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1179 mf5 E 12 p. 332A. 

 Geen data op dit folium. 

 

Leeg folium waarop in een later handschrift data zijn genoteerd. 

 

1179 mf5 E 13 p. 333. 

 De rechter zijde van deze pagina is vergaan. 

 Quinta post invocavit: donderdag 16-02-1391. 

 anno nonagesimo primo mensis februarii die Juliane: 

  donderdag 16-02-1391. 

 mensis februarii in die Juliane anno nonagesimo primo: 

  donderdag 16-02-1391. 

 

BP 1179 p 333r 01 do 16-02-1391. 

Hr Johannes van Eijndhouts priester verkocht aan Ghi.... ....... 

Stakenborch ....... vw Johannes van Kessel de helft in 2 bunder beemd, 

....... ....... ....... gnd te Vladeracken, welke 2 bunder waren van wijlen 

Henricus gnd Roever van Kigloe, die ....... ....... van wijlen Henricus van 

Kigloe verworven had van Johannes zvw Denkinus van Vladeracken, en welke 

helft aan voornoemde hr Johannes gekomen was na erfdeling na overlijden van 

zijn tante Katherina evw voornoemde Henricus Rover van Kigloe, belast met 4 

penning gemeen paijment, gaande uit deze helft. 

 

Dominus Johannes de Eijndhouts presbiter medietatem ad se spectantem in 

duobus bonariis prati s..... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... conventualiter dicta te Vladeracken (dg: Arnoldus) que 

duo bonaria prati fuerant quondam Henrici dicti Roever [de Kigloe] 

....... ....... ....... ....... ....... ....... quondam Henrici de Kigloe 

erga Johannem filium quondam Denkini de Vladeracken (dg: em) acquisiverat 

#prout [in litteris]# et ....... ....... ....... ....... ....... dominus 

Johannes sibi de morte quondam Katherine sue matertere uxoris olim dicti 

quondam Henrici #Rover# de Kigloe s...... ....... ....... ....... ....... 

hereditaria (dg: ..) divisione prius habita inter (dg: here) ipsum et 

suos in hoc coheredes cessit in partem ut dicebat vendidit Ghi.... 

....... ....... ....... #(dg: Kesse) Stakenborch# (dg: q) quondam 

Johannis de Kessel promittens super habita et habenda warandiam et 

obligationem deponere exceptis quatuor de[1nariis communis pagamenti ex 

dicta medietate solvendis. Testes] ....... et Loze datum quinta post 

invocavit. 

 

BP 1179 p 333r 02 ±do 16-02-1391. 

Arnoldus zvw Gerardus van der Straten verkocht aan ....... ....... 1/8 deel 

van voornoemde 2 bunder, dit 1/8 deel belast met 1 penning gemeen paijment. 

 

Arnoldus filius quondam Gerardi van der Straten unam octavam partem 

dictorum duorum bonariorum prati vendidit ....... ....... ....... ....... 

....... promittens super habita et habenda warandiam et obligationem 

deponere excepto uno denario communis pagamenti ex dicta octava parte 

solvendo ....... ....... ....... ....... 

 

BP 1179 p 333r 03 do 16-02-1391. 

Een instrument maken van het contract van hr Johannes. Opgesteld in de 

kamer in aanwezigheid van schepenen, Petrus ....... ....... ........ 

 

Et fiet instrumentum super dicto contractu de domino Johanne (dg: acta). 

super eodem (dg: p). Acta in camera presentibus scabinis Petro ....... 

....... ....... ....... ....... ....... datum anno nonagesimo primo 

                         
1 Aanvulling op basis van BP 1179 p 333r 02. 
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mensis februarii die Juliane hora none. 

 

BP 1179 p 333r 04 do 16-02-1391. 

Mechtildis wv Gerardus bv Hermannus zv Theodericus van Vucht molenaar droeg 

over aan ....... ....... haar vruchtgebruik in waarschijnlijk een 

b-erfcijns van .. pond geld, met Lichtmis te betalen, gaande uit alle 

erfgoederen en goederen van voornoemde Hermannus, in ....... ......., welke 

cijns aan wijlen voornoemde Gerardus was verkocht door zijn voornoemde 

broer Hermannus. Met achterstallige termijnen. 

 

Solvit. 

Mechtildis relicta quondam Gerardi fratris Hermanni filii Theoderici de 

Vucht molendinarii cum tutore suum usufructum ....... ....... ....... 

....... ....... ...ginta librarum monete solvendo hereditarie 

purificationis ex omnibus et singulis hereditatibus atque bonis dicti 

Hermanni quocumque locorum tam in humido qu[am in sicco in duro et in 

molli] consistentibus sive sitis vendito dicto quondam Gerardo a dicto 

Hermanno suo fratre prout in litteris (dg: supportavit simul cum 

arrestadiis) supportavit ....... ....... ....... ....... cum litteris et 

jure et arrestadiis promittens cum tutore ratam servare (dg: et 

obligationem ex par). Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 333r 05 do 16-02-1391. 

Johannes van der Ameijden zvw Goeswinus van der Ameijden verkocht aan 

Nijcholaus gnd Nijcoel van der Straten een n-erfcijns van .. pond geld, met 

Kerstmis te betalen, gaande uit een huis en tuin in Oirschot, ter plaatse 

gnd ten Ameiden, tussen Willelmus Ee..... enerzijds en Henricus zvw 

Arnoldus van der Ameijden anderzijds. 

 

Johannes van der Ameijden filius quondam Goeswini van der Ameijden 

hereditarie vendidit Nijcholao dicto Nijcoel van der Stra[ten 

hereditarium censum] ....... librarum monete solvendum hereditarie 

nativitatis Domini ex domo et orto sitis in parochia de Oerscot in loco 

dicto (dg: te) #ten# Ameijden inter hereditatem Willelmi Ee..... [ex uno 

et inter] hereditatem (dg: hereditatem s) Henrici filii #quondam# Arnoldi 

van der Ameijden ex alio ut dicebat promittens super omnia warandiam et 

aliam (dg: de) obligationem deponere et sufficientem facere. Testes 

....... ....... 

 

BP 1179 p 333r 06 do 16-02-1391. 

En hij kan terugkopen gedurende drie jaar, ingegaan afgelopen Kerstmis (zo 

25-12-1390), met .. Engelse nobel of de waarde, achterstallige termijnen en 

de cijns van het jaar van wederkoop. Opgesteld in de kamer in aanwezigheid 

van Petrus Pulslauwer, ....... Ghenen soen van Geffen en Johannes van Erpe. 

 

Et poterit redimere ad spacium trium annorum a festo nativitatis Domini 

proxime preterito (dg: ..) sine medio sequentium semper dictis tribus 

annis durantibus cum ....... nobel monete regis Anglie seu valorem et cum 

arrestadiis et cum censu anni redempcionis. Acta in camera presentibus 

Petro Pulslauwer ....... Ghenen soen de Geffen et Johanne de Erpe datum 

mensis februarii in die (dg: s) Juliane (dg: .) anno nonagesimo primo 

hora none. 

 

BP 1179 p 333r 07 do 16-02-1391. 

Ghibo zvw Ghibo gnd Denkens soen van Lijt verkocht aan Johannes zv Arnoldus 

Ghenen soen van Geffen ½ morgen land, in Lithoijen, ter plaatse gnd 

Sijlbroek, tussen Reijnerus gnd Mudekens soen enerzijds en Arnoldus 

Nollekens Geroncs anderzijds, belast met sloten. 

 

Ghibo filius quondam Ghibonis dicti Denkens soen de (dg: Lijttoijen 

dimidum iuger) #Lijt# dimidium iuger terre situm in parochia de 
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Lijttoijen in loco dicto (dg: Silbroec) Sijlbroec inter hereditatem 

Reijneri dicti Mudekens soen ex uno et inter hereditatem Arnoldi 

Nollekens Geroncs ex !uno vendidit filio Arnoldi Ghenen soen de Geffen 

promittens warandiam et obligationem deponere tamquam de hereditate ab 

omni aggere (dg: et) Mose et censu libera exceptis fossatis ad hoc de 

jure spectantibus. Testes Erpe et Jacobus Steenwech datum supra. 

 

BP 1179 p 333r 08 do 16-02-1391. 

Johannes Erenbrechts soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes Erenbrechts soen prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 333r 09 do 16-02-1391. 

Wenemarus zvw Theodericus gnd Yudaes verkocht aan Gerardus Heijnen soen van 

Hezewijc kramer 2 hont land, in Alem, ter plaatse gnd die Alemse Broek, 

tussen voornoemde Gerardus Heijnen soen enerzijds en Johannes gnd Ceps 

Anderzijds, belast met 4 kleine tournosen. 

 

Wenemarus filius quondam Theoderici dicti Yudaes duo hont terre sita in 

parochia de Alem in loco dicto die Alemssche Broec inter hereditatem 

Gerardi Heijnen soen de Hezewijc institoris ex uno et inter hereditatem 

Johannis dicti Ceps ex alio ut dicebat vendidit dicto Gerardo Heijnen 

soen promittens warandiam et obligationem deponere exceptis quatuor 

parvis Turonensibus denariis exinde solvendis. Testes Uden et Loze datum 

supra. 

 

BP 1179 p 333r 10 do 16-02-1391. 

Petrus die Mesmaker zvw Theodericus gnd Tijmmerman van Berze verkocht aan 

Walterus zvw Arnoldus van den Dijc een stuk land, in Zonderwijk, tussen 

Henricus ....... Neere enerzijds en Marcelius gnd Zeel Brants anderzijds, 

belast met de grondcijns. Voornoemde Walterus en zijn vrouw Mechtildis 

zullen dit stuk land bezitten, en na hun overlijden gaat het naar de 

kinderen van hen beiden samen. De brief overhandigen aan Henricus van den 

Broec. 

 

Petrus die Mesmaker filius quondam Theoderici dicti Tijmmerman de Berze 

peciam terre sitam in parochia de Zonderwijc inter hereditatem Henrici 

....... ....... (dg: Mere) Neere ex uno et inter hereditatem Marcelii 

dicti Zeel Brants ex alio vendidit Waltero filio quondam Arnoldi (dg: 

vand) van den Dijc (dg: promittens) promittens ....... ....... deponere 

excepto censu dominorum fundi exinde solvendo tali condicione quod (dg: 

dicta pecia terre) dictus Walterus et Mechtildis eius uxor seu [eorum 

alter] diutius vivens dictam peciam terre possidebunt post eorundem 

Walteri et Mechtildis decessum amborum ad liberos ab eisdem Waltero et 

Mechtilde (dg: revolven) pariter genitis et generandis hereditarie et 

integraliter devolvendam. Testes datum supra. Tradetur littera Henrico 

van den Broec. 

 

BP 1179 p 333r 11 do 16-02-1391. 

Rutgherus nzvw hr Willelmus Vos scolasticus van Oirschot verkocht aan 

Johannes van Vessem een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (12) huis, erf en tuin van 

wijlen Johannes Marsscalc in Oirschot, naast ....... aldaar, tussen 

Arnoldus die Joncker enerzijds en Walterus die Sceerre anderzijds, 

strekkend met beide einden aan de gemene weg, reeds belast met een 

b-erfcijns van 5 pond geld aan Adam van Mierd, (2) een stuk land gnd die 

Vrijdags Akker, in Oirschot, in de herdgang van Hedel, tussen Walterus? van 

Audenhoeven enerzijds en de gemene weg anderzijds, reeds belast met de 

grondcijns, mogelijk meer lasten, en het huis, erf en tuin met een last aan 

                         
2 Zie ← BP 1177 f 359r 13 do 02-05-1387, verkoop van het huis, erf en tuin. 
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waarschijnlijk Adam van Mierd. 

 

Rutgherus filius (dg: quond) naturalis domini quondam Willelmi Vos 

scolastici de Oerscot hereditarie vendidit Johanni de Vessem hereditariam 

paccionem unius modii siliginis [mensure] de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in Busco tradendam ex domo area et orto (dg: sitis) 

quondam Johannis Marsscalc sitis in parochia de Oerscot iuxta ....... 

ibidem inter hereditatem Arnoldi die Joncker ex uno et inter (dg: W) 

hereditatem Walteri die Sceerre ex alio tendentibus cum utroque fine ad 

communem plateam atque ex pecia terre dicta die Vridachs Acker sita in 

dicta parochia in pastoria de (dg: Heel) Hedel inter [hereditatem] 

Walteri? de Audenhoeven [ex uno] et inter hereditatem communem viam ex 

alio ut dicebat promittens super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere excepto censu domini fundi [3atque hereditario 

censu] quinque l[ibrarum monete] Ade de Mierd ex dictis domo area et orto 

solvendis et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 333r 12 do 16-02-1391. 

Jacobus zvw Jacobus van Engelant verkocht aan Hubertus zvw Ancelmus van 

Nuwelant een stuk land, in Rosmalen, ter plaatse gnd die Sporct, tussen 

Henricus ....... enerzijds en kvw Johannes Keijsters anderzijds. 

 

-. 

Jacobus filius quondam Jacobi de Engelant peciam terre sitam in parochia 

de Roesmalen in loco dicto die Sporct inter hereditatem Henrici ....... 

....... ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Johannis Keijsters 

ex alio hereditarie vendidit Huberto filio quondam Ancelmi de Nuwelant 

promittens warandiam et ....... ....... ....... ....... tamquam de 

allodio. Testes Erpe et Loze datum supra. 

 

BP 1179 p 333r 13 do 16-02-1391. 

Lambertus zvw Godefridus Gruwel molenaar ev Yda dv Henricus zvw Nijcholaus 

gnd ....... droeg over aan waarschijnlijk voornoemde Henricus 1 morgen 

land, in Oss, achter de plaats gnd Osser Scadewijc, tussen Rijcoldus zv 

Delija gnd Mae.... enerzijds en ....... van den Vlasven anderzijds, welke 

morgen voornoemde Henricus zvw Nijcholaus .....kens soen ertijds geschonken 

had aan voornoemde Lambertus bij diens huwelijk {deels afgescheurd}. 

 

Lambertus filius quondam Godefridi Gruwel (dg: .) multoris maritus et 

tutor legitimus Yde sue uxoris filie Henrici filii quondam Nijcholai 

dicti ....... ....... ....... ....... unum iuger terre situm in parochia 

de Os retro locum dictum Osser Scadewijc inter hereditatem Rijcoldi filii 

Delije dicte Mae.... ....... ....... [ex uno et inter hereditatem] 

....... dicti van den Vlasven ex alio quod iuger terre dictus Henricus 

filius quondam Nijcholai .....kens soen pridem donaverat dicto ....... 

....... ....... ....... ....... et in subsidium matrimonii ut dicebat 

supportavit dicto Henrico filio dicti quondam ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... datum quinta post 

invocavit. 

 

1179 mf5 F 01 p. 334. 

 De linker zijde van deze pagina is vergaan. 

 Quinta post invocavit: donderdag 16-02-1391. 

 

BP 1179 p 334v 01 do 16-02-1391. 
Vergelijk RAT cartularium H.Geest Oisterwijk, 727, inv.nr. 1, f. 105r. 

Willelmus zvw Johannes Witloc verkocht aan Johannes van Hal rademaker een 

n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit 1/8 deel, aan hem behorend, in een beemd van wijlen 

zijn voornoemde vader Johannes Witloc, in Helvoirt, ter plaatse gnd die 

                         
3 Aanvulling op basis van BP 1177 f 359r 13. 
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Lancdonc, tussen wijlen Lambertus Lizen soen enerzijds en erfgoed van het 

klooster van Cameren anderzijds, reeds belast met de hertogencijns. 

 

[4Willelmus filius quondam Johannis Witloc hereditarie vendidit Johanni 

de] Hal rotifici hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de 

Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco [tradendam ex 

octava parte ad se sp]ectante in quodam prato dicti quondam Johannis 

Witloc sui patris sito in parochia de Helvoert ad locum dictum die 

[Lancdonc inter hereditatem Lamberti quondam] Lizen soen ex uno et inter 

hereditatem conventus de Cameren ex alio promittens warandiam et 

obligationem deponere exceptis censu domini ducis [et sufficientem 

facere. Testes Erpe et Aa] datum quinta post invocavit. 

 

BP 1179 p 334v 02 ±do 16-02-1391. 

....... ....... verkocht aan Johannes van Hal rademaker een n-erfpacht van 

1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis te leveren, gaande uit ....... 

....... die Honijs, in Haaren, naast de plaats gnd aan die Beilvervoert, 

tussen ....... ....... enerzijds en de gemene weg gnd die Beilvervoert 

anderzijds, reeds belast met de hertogencijns en mogelijk met meer lasten. 

 

....... ....... ....... ....... [hereditarie] vendidit Johanni de Hal 

rotifici hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie purificationis et in ....... ....... ....... 

....... die Honijs sita in parochia de Haren iuxta locum dictum aen die 

Beilvervoert inter hereditatem (dg: Jacobi) ....... ....... ....... [ex 

uno et inter] communem plateam dictam die Beilvervoert ex alio ut dicebat 

promittens warandiam et obligationem deponere excepto censu domini ducis 

et ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

 

BP 1179 p 334v 03 ±do 16-02-1391. 

....... ....... ..oen verkocht aan Johannes van Hal rademaker een 

n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in ... ..... te 

leveren, gaande uit (1) ½ morgen beemd, in Vught Sint-Lambertus, ter 

plaatse gnd Cromvoirt, ter plaatse gnd ......., tussen Walterus? Haveloes 

enerzijds en wijlen Goeswinus Cnode anderzijds, reeds belast met ....... 

......., (2) 4 lopen roggeland, in ....... ......., tussen Wellinus van 

Beke enerzijds en Henricus Storijman anderzijds, deze 4 lopen reeds belast 

met een b-erfpacht van 3 lopen rogge. 

 

....... ....... ....... ....... ..oen hereditarie vendidit Johanni de Hal 

rotifici hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie purificationis et in Busco [tradendam de et ex 

dimidio iugero pra]ti sito in parochia de (dg: Crumvoert) Vucht sancti 

Lamberti ad locum dictum (dg: die Strijpt in lo) Crumvoert in loco dicto 

....... ....... ....... ....... Walteri? Haveloes ex uno et inter 

hereditatem quondam Goeswini Cnode ex alio item ex quatuor lopinatis 

terre siliginee sitis in parochia de ....... ....... ....... ....... 

inter hereditatem Wellini de Beke ex uno et inter hereditatem Henrici 

Storijman ex alio promittens warandiam et aliam obligationem deponere 

exceptis ....... ....... ....... ....... ex dicto dimidio bonario prati 

et hereditaria paccione trium lopinorum siliginis ex dictis quatuor 

lopinatis terre prius solvendis et sufficientem facere. ....... ....... 

....... 

 

BP 1179 p 334v 04 ±do 16-02-1391. 

....... ....... van Willelmus van Beke beloofde aan Godefridus Keijot zvw 

Ghibo Keijot 24 Hollandse gulden of de waarde na maning te betalen. 

 

                         
4 Aanvulling op basis van RAT cartularium H.Geest Oisterwijk, 727, inv.nr. 1, f. 105r. 
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....... ....... ....... Willelmi de Beke promisit Godefrido Keijot filio 

quondam Ghibonis Keijot XXIIII Hollant gulden seu valorem ad monitionem 

persolvendos. ....... ....... ....... 

 

BP 1179 p 334v 05 ±do 16-02-1391. 

....... nzvw Willelmus Grieten soen verkocht aan Willelmus zv Willelmus van 

Gherwen een tuin, gnd Veren Lisen Zegers Hof, in Schijndel, ter plaatse gnd 

Lutteleinde, naast de dijk aldaar, tussen wijlen Henricus Loze enerzijds en 

Johannes gnd Zoemerman anderzijds, aan hem verkocht door de broers Johannes 

en Sijmon, kvw Sijmon die Wever van Scijnle, en Henricus zvw Johannes gnd 

Meijelmans soen, belast met een last en belofte in de brief vermeld. De 

koper beloofde alle cijnzen die uit de tuin gaan te betalen. 

 

....... [filius] naturalis quondam Willelmi Grieten soen quendam ortum 

dictum communiter Veren Lisen Zegers Hof situm in parochia de Scijnle ad 

locum [dictum] Lutteleijnde iuxta aggerem ibidem inter hereditatem 

quondam Henrici Loze ex uno et inter hereditatem Johannis dicti Zoemerman 

ex alio venditum [sibi] a Johanne et Sijmone fratribus liberis quondam 

Sijmonis die Wever de Scijnle Henrico filio quondam Johannis dicti 

Meijelmans soen prout in litteris vendidit Willelmo filio (dg: q) 

Willelmi de Gherwen supportavit cum litteris #et aliis# et jure prmittens 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere exceptis obligatione 

et promissione in dictis litteris contentis. Quo facto promisit dictus 

emptor super habita et habenda quod ipse omnes census ex dicto orto 

solvendos annuatim (dg: ..) taliter exsolvet sic quod dicto Petro 

venditori dampna exinde non evenient quovis modo in futurum. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 334v 06 ±do 16-02-1391. 

Willelmus Tijmmerman van Scijnle verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Willelmus Tijmmerman de Scijnle prebuit et reportavit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 334v 07 ±do 16-02-1391. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde Petrus verkoper 9 Gelderse gulden 

of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) te betalen. 

 

Dictus emptor promisit dicto Petro venditori novem Gelre gulden seu 

valorem ad Remigii proxime futuruem persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 334v 08 ±do 16-02-1391. 

(dg: Hr Henricus Buc). 

 

(dg: Dominus Henricus Buc). 

 

BP 1179 p 334v 09 ±do 16-02-1391. 

Johannes zvw Lambertus die Jonghe Lemken gaf uit aan Arnoldus zvw Henricus 

van den Waude een stuk land, in Schijndel, ter plaatse gnd Delscot, tussen 

Heijlwigis gnd Pleijtsen enerzijds en Hilla van der Veerdonc en haar 

kinderen anderzijds; de uitgifte geschiedde voor een n-erfpacht van 6 lopen 

rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Schijndel te leveren. 

 

[Solverunt] ambo. 

Johannes filius quondam Lamberti die Jonghe Lemken peciam terre sitam in 

parochia de Scijnle in loco dicto ad (dg: die) Delscot inter hereditatem 

Heijlwigis dicte Pleijtsen ex uno et inter hereditatem Hille van der 

Veerdonc et eius liberorum ex alio hereditarie (dg: vendidit Arnoldo 

supportavit he Arnoldo) dedit ad hereditariam paccionem Arnoldo filio 

quondam Henrici (dg: van) #van den# Waude ab eodem hereditarie 

possidendam pro hereditaria paccione sex lopinorum siliginis mensure de 
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Busco danda sibi ab alio hereditarie purificationis et (dg: in Sc Sc) in 

Scijnle tradenda ex premissis promittens warandiam et aliam obligationem 

deponere et alter repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 334v 10 ±do 16-02-1391. 

Theodericus Scout en zijn vrouw Yda dvw Gerardus Bouwelken gaven uit aan 

Jacobus zv Johannes van Heijnxthoevel een hofstad van wijlen voornoemde 

Gerardus, in Oss, tussen Arnoldus die Koc en zijn kinderen enerzijds en 

Johannes van den Heijnxthoevel anderzijds; de uitgifte geschiedde voor een 

b-erfcijns van 8 penning oude cijns en 2 hoenderen, en thans voor een 

n-erfcijns van 40 schelling geld, met Sint-Martinus te betalen. 

 

(dg: D) Theodericus Scout maritus legitimus Yde sue uxoris filie quondam 

Gerardi Bouwelken et dicta Yda cum eodem tamquam cum tutore domistadium 

#dicti quondam Gerardi# situm in Os inter hereditatem Arnoldi die Koc et 

eius liberorum ex uno et inter hereditatem Johannis van den Heijnxthoevel 

ex alio ut dicebant dederunt ad hereditarium censum Jacobo filio Johannis 

de Heijnxthoevel ab eodem hereditarie possidendum pro hereditario censu 

octo denariorum #antiqui# census (dg: exinde so) et duorum pullorum 

exinde solvendis dandis etc et pro hereditario (dg: p) censu XL solidorum 

monete dando (dg: sibi ab) sibi ab alio hereditarie Martini ex premissis 

promittens warandiam et obligationem deponere et alter repromisit. Testes 

Erpe et Loze datum supra. 

 

BP 1179 p 334v 11 ±do 16-02-1391. 

Goeswinus zvw Andreas van Bernheze verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

[G]oeswinus filius quondam Andree (dg: Henssen soen) #de Bernheze# 

prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 334v 12 ±do 16-02-1391. 

Voornoemde Jacobus zv Johannes van Heijnxthoevel en Gerardus zvw Andreas 

Henssen soen beloofden aan voornoemde Theodericus Scout 30 Hollandse gulden 

of de waarde, een helft te betalen met Sint-Jan (za 24-06-1391) en de 

andere helft met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391). 

 

Dictus Jacobus #et Gerardus filius quondam Andree (dg: f) Henssen soen# 

promisit dicto Theoderico Scout XXX Hollant gulden seu valorem mediatim 

Johannis et mediatim Domini proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 334v 13 ±do 16-02-1391. 

Johannes van den Ors zvw Jacobus Kathelinen soen droeg over aan Johannes 

Proeft van Bucstel 1/3 deel in een akker, in Boxtel, ter plaatse gnd 

Lennensheuvel, tussen een gemene weg enerzijds en een beemd van de heer van 

Boxtel anderzijds, belast met lasten. 

 

Johannes van den Ors filius quondam Jacobi Kathelinen soen terciam partem 

ad se spectantem in quodam agro terre sito in parochia de Bucstel ad 

locum dictum Lemmenshoevel inter (dg: hereditatem) communem plateam ex 

uno et inter pratum domini de Bucstel ex alio ut dicebat supportavit 

Johanni Proeft de Bucstel promittens warandiam et obligationem deponere 

exceptis oneribus exinde de jure solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 334v 14 ±do 16-02-1391. 

Henricus van den Ham zvw Nijcholaus van den Ham verkocht aan Johannes van 

den Dijk, tbv Agnes ndv voornoemde Johannes van den Dijk, een n-erfpacht 

van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande 

uit een stuk land in Oisterwijk, naast de Kreiter Molen, tussen Hubertus 

Piggen enerzijds en de oude sloot anderzijds, reeds belast met een 
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b-erfcijns van 12 schelling gemeen paijment. 

 

Henricus van den Ham filius quondam Nijcholai van den Ham hereditarie 

vendidit Johanni de (dg: Globo) #Aggere# ad opus Agnetis filie naturalis 

eiusdem Johannis de Aggere hereditariam paccionem dimidii modii siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco 

tradendam ex pecia terre sita in parochia de Oesterwijc iuxta molendinum 

dictum Creijter Molen inter hereditatem Huberti Piggen ex uno et inter 

(dg: hereditatem) antiquum fossatum ex alio promittens super habita et 

habenda warandiam et obligationem deponere excepto censu hereditario XII 

solidorum communis pagamenti exinde solvendo et sufficientem facere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 334v 15 ±do 16-02-1391. 

Emondus van Hellu en Johannes van de Dijk beloofden aan Bertoldus die 

Voeget 69 goede Gelderse gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande (za 

24-06-1391) te betalen. 

 

[E]mondus de Hellu et Johannes de Aggere promiserunt Bertoldo die 

Voege[t] sexaginta novem Gelre !bonos Gelre gulden seu valorem [ad] 

nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 334v 16 ±do 16-02-1391. 

Johannes zv Johannes Peters soen beloofde aan zijn broer Willelmus een 

erfpacht {afgescheurd}. 

 

Johannes filius Johannis Peters soen promisit Willelmo suo fratri 

hereditariam paccionem u.... ..... siliginis ex ....... ....... ....... 

 

1179 mf5 F 02 p. 335. 

 Geen leesbare data op deze pagina. 

 

BP 1179 p 335r 01 ±do 16-02-1391. 

Johannes zvw Nijcholaus gnd Daems soen droeg over aan Gerardus zvw Gerardus 

van Eijcke 1 hont land, in Rosmalen, ....... ......., in een kamp, gnd des 

Gruiters Kamp, dat gelegen is tussen Johannes ....... enerzijds en ....... 

....... anderzijds, belast met cijnzen. 

 

Johannes (dg: Cleijs soen) filius quondam (dg: Johannis dicti Claes soen) 

#Nijcholai dicti Daems soen# unum hont terre #ad se spectans# situm in 

parochia de Roesmalen ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

(dg: lo) #campo# dicto des Gruijters Camp (dg: inter hereditatem) qui 

campus situs est inter hereditatem (dg: Ode dicte Hals) Johannis ....... 

....... ....... ....... ....... supportavit Gerardo filio quondam Gerardi 

de Eijcke promittens warandiam et obligationem deponere exceptis censibus 

exinde de jure [solvendis. Testes] ....... ....... ....... ....... 

 

BP 1179 p 335r 02 ±do 16-02-1391. 

Jutta dvw Petrus gnd Jutten soen verkocht aan Nijcholaus Peters soen 1½ 

roeden land, in ......., ....... ......., tussen Johannes Truden soen 

enerzijds en voornoemde Nijcholaus Peters soen anderzijds, strekkend vanaf 

de gemeint ....... ....... Verren Grave, belast met sloten....... ....... 

........ 

 

....... ....... ....... 

Jutta filia quondam Petri dicti Jutten soen cum tutore (dg: unum) unam et 

dimidiam virgatas #dictas roeden# terre sitas in parochia ....... ....... 

....... ....... inter hereditatem Johannis Truden soen ex uno et inter 

hereditatem Nijcholai Peters soen ex alio tendentes (dg: cum ..) a 

communitate ....... ....... ....... ....... Verren Grave hereditarie 

vendidit (dg: Nij) dicto Nijcholao Peters soen promittens cum tutore 
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warandiam et obligationem deponere exceptis fossatis ....... ....... 

....... ....... Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 335r 03 ±do 16-02-1391. 

Luijtgardis dvw Willelmus van der Moest verkocht aan Corstianus van den 

Hout 3/5 deel van een beemd, in ......., ter plaatse gnd Delsdonk, tussen 

kv? Henricus Roesmont enerzijds en kvw Henricus ....... anderzijds, belast 

met ....... ........ 

 

Luijtgardis filia quondam Willelmi van der Moest cum tutore tres quintas 

partes cuiusdam prati (dg: siti) siti ....... ....... ....... ....... 

loco dicto Delsdonc inter hereditatem liberorum dict-(dg: orum) (dg: 

Roes) Henrici Roesmo[nt] ex uno et inter hereditatem liberorum quondam 

Henrici ....... ....... ....... ....... hereditarie vendidit Corstiano 

van den Hout (dg: proxime futurum persolvendos) ab eodem promittens cum 

tutore warandiam et obligationem deponere exceptis ce..... ....... 

....... ....... ....... solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 335r 04 ±do 16-02-1391. 

Hermannus gnd Oeden soen en Petrus zvw Petrus Scamparts soen gaven uit aan 

Henricus zvw Arnoldus gnd Oeden soen (1) een stuk beemd, in Diessen, 

....... ......., tussen Theodericus die Wever enerzijds en Ghibekinus gnd 

Hannen soen anderzijds; de uitgifte geschiedde voor de lasten die eruit 

gaan en thans voor een n-erfpacht van 12 lopen rogge, Bossche maat, aan 

voornoemde Hermannus en een n-erfpacht van 4 lopen rogge, zelfde maat, aan 

voornoemde Petrus, met Lichtmis in Diessen te leveren. Ter meerdere 

zekerheid stelde hij tot onderpand (2) een beemd van wijlen zijn vader 

Arnoldus gnd Oeden soen, in Diessen, tussen Johannes Yden soen enerzijds en 

voornoemde Henricus anderzijds. 

 

Hermannus dictus Oeden soen et Petrus filius quondam Petri Scamparts soen 

peciam prati siti in parochia de Dijessen in ....... ....... ....... 

inter hereditatem Theoderici die Wever ex uno et inter hereditatem 

Ghibekini dicti Hannen #soen# ex alio dederunt ad hereditariam paccionem 

Henrico [filio quondam Arnoldi dicti Oeden soen] ab eodem hereditarie 

possidendam pro oneribus exinde de jure solvendis dandis etc atque pro 

hereditaria paccione #XII (dg: ... XII) lopinorum siliginis mensure de 

Busco [dicto Hermanno et hereditaria] paccione IIII lopinorum siliginis 

dicte mensure dicto Petro# (dg: unius modii siliginis mensure de) 

[solvendis ab] alio hereditarie purificationis et in Dijessen tradendis 

ex premissis promittentes warandiam pro premissis et aliam oligationem 

deponere et alter repromisit (dg: testes da) et ad maiorem se[curitatem] 

quoddam pratum quondam Arnoldi dicti Oeden soen sui patris situm in 

predicta parochia inter hereditatem Johannis Yden soen ex uno et inter 

hereditatem dicti Henrici [ex alio] ad pignus imposuit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 335r 05 ±do 16-02-1391. 

Johannes Herinc en zijn zoon Johannes beloofden aan Johannes Bessellen 21 

Gelderse gulden of de waarde gulden met Pinksteren aanstaande (zo 14-05-

1391) te betalen. 

 

Johannes Herinc (dg: promisit Johanni Bessellen XXI Ge) et Johannes eius 

filius promiserunt Johanni Bessellen XXI Gelre gulden seu valorem ad 

penthecostes proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 335r 06 ±do 16-02-1391. 

Akerinus zvw Johannes Akerijns soen verkocht aan Johannes Erenbrechts soen 

4 hont land, in Maren, ter plaatse gnd in de Delen, tussen Henricus gnd 

Lodewijchs enerzijds en een sloot aldaar anderzijds, belast met zegedijken, 



Bosch’ Protocol jaar 1391 07. 

 

11 

waterlaten en sloten. 

 

Akerinus filius (dg: Jo) quondam (dg: dicti) Johannis Akerijns soen 

quatuor hont terre sita in parochia de Maren in loco dicto in de Delen 

inter hereditatem (dg: ?Thon) Henrici dicti Lodewijchs ex uno et inter 

(dg: hereditatem communem) quendam fossatum ibidem ex alio hereditarie 

vendidit Johanni Erenbrechts soen promittens warandiam tamquam de 

hereditate ab omni aggere Mose et censu libera et obligationem deponere 

exceptis (dg: a) zegediken aqueductis et fossatis ad hoc de jure 

spectantibus. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 335r 07 ±do 16-02-1391. 

Pontennier zvw Johannes gnd Kepken vernaderde en behield. 

 

Pontennier (dg: dictus Kepken) #filius quondam Johannis dicti Kepken# 

prebuit et obtinuit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 335r 08 ±do 16-02-1391. 

Martinus Monics, Ghibo Proefs soen, Theodericus Luwe en Willelmus Luwe, bv 

voornoemde Ghibo, en Stephanus zvw Lambertus Raets maakten een erfdeling 

van een kamp in Meerwijk, ter plaatse gnd in Pulsbroek, tussen erfgoed gnd 

die Donk van van de jonker van Merewijc enerzijds en erfgoed gnd die Klein 

Henge Menge anderzijds. Voornoemde Martinus kreeg de helft van voornoemd 

kamp, te weten de helft naast het erfgoed gnd die Klein Henge Menge, met de 

aangelegen sloten en met de helft van de sloot die tussen deze helft en de 

andere helft ligt. 

 

Martinus Monics Ghibo Proefs soen Theodericus Luwe (dg: eius frater) et 

Willelmus Luwe fratres dicti Ghibonis (dg: de palam re) et Stephanus 

filius quondam Lamberti Raets (dg: soen) palam recognoverunt se 

divisionem hereditariam mutuo fecisse de quodam campo sito in 

jurisdictione de Merewijc in (dg: p) loco dicto in Pulsbroec inter 

hereditatem #dictam die Donc# domicelli de Merewijc ex uno et inter 

hereditatem dictam die Cle[ijn] Henge Menghe ex alio ut dicebant mediante 

qua divisione una medietas dicti campi scilicet illa medietas que sita 

est contigue iuxta dictam hereditatem die Cleijn Henge [Meng]he vocatam 

cum (dg: suis) fossatis dicte medietati adiacentibus et cum medietate 

fossati siti inter dictam medietatem et inter reliquam medietatem dicti 

campi (dg: ut dicebant dicto M) prout huiusmodi medietas ibidem sita est 

dicto Martino cessit in partem ut alii recognoverunt super quibus et jure 

promittentes ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere (dg: 

tali condicione quod dictus Martinus viabit dictos Ghibonem Theodericum 

Willelmum Stephanum duobus per dictam medietatem veniendi ad reliquam 

medietatem dicti campi scilicet duobus temporibus anni scilicet in vere 

et in auto autumpno et simili). 

 

BP 1179 p 335r 09 ±do 16-02-1391. 

Voornoemde Ghibo Proefs soen, Theodericus Luwe en Willelmus Luwe, bv 

voornoemde Ghibo, en Stephanus zvw Lambertus Raets kregen de andere helft, 

te weten de helft naast het erfgoed gnd die Donk van de jonker van 

Merewijc, met zijn sloten en de helft van de sloot tussen deze helft en de 

andere helft van het kamp. 

 

Et mediante qua divisione reliqua medietas dicti campi que sita est iuxta 

hereditatem dictam die Donc domicelli de Merewijc #prout ibidem sita est 

cum suis fossatis et medietate dicti fossati# dictis (dg: ..) Ghiboni 

Theoderico Willelmo et Stephano cessit in partem promittens ratam servare 

(dg: testes datum supra) et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

datum supra. 
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BP 1179 p 335r 10 ±do 16-02-1391. 

Voornoemde Ghibo Proefs soen, Theodericus Luwe en Willelmus Luwe, bv 

voornoemde Ghibo, en Stephanus zvw Lambertus Raets beloofden aan voornoemde 

Martinus Monics 26 Gelderse gulden of de waarde met Pasen aanstaande (zo 

26-03-1391) te betalen. 

 

Dicti Ghibo Theodericus Willelmus et Stephanus promiserunt dicto (dg: 

Jac) Martino XXVI Gelre gulden seu valorem ad festum pasche proxime 

futurum persolvendos. Testes datum ....... 

 

BP 1179 p 335r 11 ±do 16-02-1391. 

Nijcholaus gnd Coel zvw Johannes gnd die Dorre verkocht aan Franco die Wert 

een stuk land, in Berlicum, ter plaatse gnd die Brake, tussen voornoemde 

Franco die Wert enerzijds en hr Theodericus Snoec priester anderzijds. 

 

(dg: Jo fr) Nijcholaus dictus Coel filius quondam Johannis dicti die 

Dorre peciam terre sitam in parochia de Berlikem in loco dicto die Brake 

(dg: ex uno et inter) inter hereditatem Franconis die Wert ex uno et 

inter hereditatem domini Theoderici Snoec presbitri ex alio hereditarie 

vendidit dicto (dg: Fran) Franconi die We[rt] ....... ....... promittens 

warandiam et obligationem deponere tamquam de allodio. Teste sAa et 

Hubertus datum supra. 

 

BP 1179 p 335r 12 ±do 16-02-1391. 

Ghibo zvw Petrus van der Lijnden alias gnd van den Kerchof verkocht aan 

Hermannus Oeden soen een n-erfpacht van ½ mud rogge, maat van Hilvarenbeek, 

met Lichtmis in Diessen, op de plaats gnd van den Kerchove, te leveren, 

gaande uit een stuk land, in ......., in goederen gnd van den Kerchove, 

tussen Johannes van den Kerchove en Arnoldus Hannen enerzijds en Jacobus 

van den Hoeve anderzijds. 

 

Ghibo filius quondam Petri van der Lijnden alias dicti van den Kerchof 

hereditarie vendidit Hermanno Oeden soen hereditariam paccionem (dg: u) 

dimidii [modii] siliginis mensure de (dg: Be) Hildwarenbeke #solvendam 

hereditarie purificationis# et in parochia de Dijessen supra locum dictum 

van den Kerchove tradendam ex pecia terre sita in parochia ....... 

....... #bonis dictis van den Kerchove# inter hereditatem Johannis van 

den Kerchove #Arnoldi Hannen# ex uno et inter hereditatem Jacobi van den 

Hoeve ex alio promittens super omnia warandiam et obligationem aliam 

deponere et ....... ....... ....... ....... Testes (dg: datum supra) Aa 

et Hubertus datum supra. 

 

1179 mf5 F 03 p. 336. 

 Quinta post invocavit: donderdag 16-02-1391. 

 Sexta post invocavit: vrijdag 17-02-1391. 

 Sabbato post invocavit: zaterdag 18-02-1391. 

 

BP 1179 p 336v 01 do 16-02-1391. 

....... ....... ev Katherina dvw Arnoldus van den Mortel verkocht aan 

Sophia dvw Jacobus gnd die Smijt? een b-erfcijns van 4 pond geld, die 

waarschijnlijk aan hen gekomen was na overlijden van Arnoldus van den 

Mortel, uit een b-erfcijns van 16 pond voornoemd geld, die Johannes zv 

Ricoldus gnd van der Voert beloofd had aan voornoemde wijlen Arnoldus van 

den Mortel, een helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met Sint-

Jan, gaande uit erfgoederen in Schijndel, (1) een huis, tuin en aangelegen 

stuk land, 4 lopen rogge groot, tussen Cristianus szv Lambertus gnd Hoet 

enerzijds en Henricus van den Mortel anderzijds, (2) een stuk ....... 

....... ?Hoeve, tussen voornoemde Henricus van den Mortel enerzijds en kvw 

Hermannus Trucinidoer anderzijds, (3) een stuk land aldaar, beiderzijds 

tussen Johannes gnd Writer, (4) een stuk land, tussen ....... Elijaes soen 

enerzijds en voornoemde Henricus van den Mortel anderzijds, (5) een stuk 
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land tussen kv ....... ....... enerzijds en Theodericus gnd Heijlen 

anderzijds, (6) een stukje land gnd die Klootke, tussen Den..... ....... 

soen enerzijds en een gemene weg anderzijds, (7) een stukje land, naast de 

plaats gnd aan den Wijbos, tussen ....... ....... enerzijds en voornoemde 

kv Hermannus Trucinidoer anderzijds, (8) een stukje land ter plaatse 

....... ......., tussen Andreas szv Hilla van den Broec enerzijds en een 

gemene weg anderzijds, (9) twee ....... ....... aldaar, ter plaatse gnd die 

Oude Beemden, (9a) ter plaatse gnd Rijcarts Beemd, (9b) ter plaatse gnd die 

Gemeine Beemd. 

 

....... ....... [maritus et] tutor legitimus Katherine sue uxoris filie 

quondam Arnoldi van den Mortel hereditarium censum (dg: CC) quatuor 

librarum monete ....... ....... ....... ....... [quo]ndam (dg: Henrici) 

#Arnoldi# van den Mortel successione advolutum (dg: in here) de 

hereditario censu sedecim librarum dicte monete quem Johannes [5filius 

Ricoldi dicti van der Voert] dicto quondam (dg: Hen) Arnoldo van den 

Mortel solvere promisit hereditarie mediatim Domini et mediatim Johannis 

ex hereditatibus ....... ....... ....... ....... [Sc]ijnle videlicet ex 

domo orto et pecia terre ipsis adiacente (dg: et quatuor lopin) quatuor 

(dg: -s) lopinos siliginis in semine [capientibus inter hereditatem] 

Cristiani generi Lamberti dicti Hoet ex uno et inter hereditatem Henrici 

van den Mortel ex alio item ex pecia terre ....... ....... ....... ?Hoeve 

inter hereditatem dicti Henrici van den Mortel ex uno et inter 

hereditatem liberorum quondam Hermanni Trucinidoer [ex alio item ex] 

....... ....... [ter]re sita ibidem inter hereditates Johannis dicti 

Writer ex utroque latere coadiacentes item ex pecia terre sita (dg: ibi) 

inter hereditatem ....... ....... Elijaes soen ex uno et inter 

hereditatem Henrici van den Mortel predicti ex alio item ex pecia terre 

sita inter hereditatem liberorum ....... ....... ....... ex uno et inter 

hereditatem Theoderici dicti Heijlen ex alio item ex particula terre (dg: 

sit) dictam! die Cloetken sita inter hereditatem Den..... ....... ....... 

soen ex uno et inter communem plateam ex alio item (dg: p) ex particula 

terre sita iuxta locum dictum (dg: ad) aen den Wijb[ossche] ....... 

....... ....... ....... ex uno et inter hereditatem dictorum liberorum 

Hermanni Trucinidoer ex alio item ex particula (dg: sit) terre sita ad 

l[ocum] ....... ....... ....... inter hereditatem Andree (dg: H) generi 

Hille van den Broec ex uno latere et inter communem plateam ex alio item 

....... ....... ....... sitis ibidem in loco dicto die Aude Beemde quorum 

unum in loco dicto Rijcarts (dg: Beemt) Beemt et reliquum [in loco dicto] 

die Gemeijnen Beemt sita sunt prout in litteris vendidit Sophie filie 

quondam Jacobi dicti (dg: Sm) die (dg: Smijt) Sm[ijt? supportavit cum 

litteris et jure] promittens warandiam et obligationem (dg: d) in dicto 

censu quatuor librarum deponere et sufficientem facere. Testes Aa et 

Hubertus datum (dg: supra) quinta post in[vocavit]. 

 

BP 1179 p 336v 02 ±do 16-02-1391. 

Johannes zvw Johannes Corf droeg over aan zijn broer Godefridus zijn deel 

in een huis en erf in Den Bosch, in de Orthenstraat, tussen erfgoed van 

Reijnkinus Kul enerzijds en erfgoed van Willelmus Stercken anderzijds. 

 

[Jo]hannes filius quondam Johannis (dg: Corf) Corf totam partem et omne 

jus sibi quovis modo competentes in domo et area sita in Busco in vico 

Orthensi inter hereditatem (dg: Reijnke) Reijnkini Kul ex uno et inter 

hereditatem Willelmi Stercken ex alio ut dicebat hereditarie supportavit 

Godefrido suo fratri promittens ratam servare et obligationem ex parte 

eorum! deponere. Testes (dg: Aa et Steenwech datum supra). 

 

BP 1179 p 336v 03 ±do 16-02-1391. 

Godefridus van Beke ev Conegondis dvw Johannes Corf droeg over aan 

                         
5 Aanvulling op basis van BP 1179 p 042v 09. 
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Godefridus zvw voornoemde Johannes Corf hun deel in voornoemd huis en erf. 

 

Godefridus de Beke maritus et tutor legitimus ut asserebat Conegondis sue 

uxoris filie quondam Johannis (?dg : ....) Corf totam partem et omne jus 

ipsis competentes in domo et area predicta hereditarie supportavit 

Godefrido filio dicti quondam Johannis Corf promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. 

 

BP 1179 p 336v 04 vr 17-02-1391. 

Henricus zv Bartholomeus gnd Wedigen soen droeg over aan zijn broer Wedigo 

alle goederen, die aan hem gekomen waren na overlijden van zijn grootmoeder 

Elisabeth Sorge. 

 

Henricus filius Bartholomei dicti Wedigen soen omnia bona sibi de morte 

quondam Elisabeth Sorge eius avie successione hereditarie advoluta ut 

dicebat hereditarie supportavit Wedigoni suo fratri promittens ratam. 

Testes Aa et Hubertus datum sexta post invocavit. 

 

BP 1179 p 336v 05 za 18-02-1391. 

Gerardus Hacken bakker verkocht aan Margareta wv Johannes Becker zvw 

Henricus Becker de helft in 10 morgen van een kamp, dat behoort aan hr 

Johannes van Plasse ridder, ter plaatse gnd Otheren, naast beemden gnd die 

Cromvoirtse Beemden, welke 10 morgen voornoemde Gerardus en Johannes Becker 

gekocht hadden van voornoemde hr Johannes van Plasse ridder. 

 

Gerardus Hacken pistor medietatem ad se spectantem in X iugeribus terre 

cuiusdam campi spectantis ad dominum Johannem de Plasse militem sitis in 

loco dicto Otheren iuxta quedam prata dicta vulgaliter die Cromvoertsche 

Beemde (dg: ?ut) que X iugera terre dictus Gerardus et Johannes Becker 

filius quondam Henrici Becker erga dictum dominum Johannem de Plasse 

militem emendo acquisiverant prout in litteris supportavit #vendidit# 

Margarete relicte dicti quondam Johannis Becker cum litteris et jure 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Aa 

et Hubertus datum sabbato post invocavit. 

 

BP 1179 p 336v 06 za 18-02-1391. 

Johannes zv Gerardus Hacken verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes filius Gerardi Hacken prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 336v 07 za 18-02-1391. 

Gerardus Hacke verkocht aan Thomas zvw Willelmus gnd Veren Ghiselraden soen 

en aan diens vrouw Agnes een lijfrente van 16 pond, een mottoen voor 26 

groot gerekend, een helft te betalen met Sint-Jan en de andere helft met 

Kerstmis, gaande uit een stenen huis en erf van voornoemde Gerardus, in Den 

Bosch, aan de Markt, tussen erfgoed van Amelius Specier enerzijds en 

erfgoed van Volcquinus Mijs soen van Amersvoert anderzijds. Verkoper en 

zijn zoon Johannes beloofden de lasten af te handelen, uitgezonderd de 

cijnzen. De langstlevende krijgt de helft van deze rente. 

 

Gerardus Hacke legitime vendidit Thome filio quondam Willelmi dicti Veren 

Ghiselraden soen et Agneti eius uxori vitalem pensionem sedecim librarum 

scilicet aureo denario communiter mottoen nuncupato boni auri et iusti 

(dg: ant) ponderis pro XXVI grossis in hiis computato solvendam anno 

quolibet ad vitam dictorum Thome et Agnetis amborum et non ultra mediatim 

Johannis et mediatim Domini de et ex domo lapidea et area dicti Gerardi 

sita in Busco ad forum inter hereditatem Amelii Specier ex uno et inter 

hereditatem Volcquini Mijs soen de Amersvoert ex alio promittentes et cum 

eodem Johannes eius filius super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis censibus (dg: dni f) exinde solvendis et 

sufficientem facere et alter diutius vivens medietatem dicte pensionis 
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levabit et posside..t et cum ambo mortui fuerint etc. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 336v 08 za 18-02-1391. 

Willelmus Pigge kousenmaker beloofde aan Johannes van Aelst snijder 11 pond 

Vlaamse groten met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Willelmus Pigge caligator promisit Johanni de Aelst sartori undecim 

libras grossorum monete Flandrie ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 336v 09 za 18-02-1391. 

Leonius nzvw Henricus Snavel van Ghesel droeg over aan zijn broer Lucas de 

helft in alle erfgoederen van wijlen voornoemde Henricus Snavel, gelegen 

onder Helvoirt, die voornoemde Leonius en zijn broer Lucas, nkvw voornoemde 

Henricus, verworven hadden van hun voornoemde vader Henricus. 

 

Leonius filius naturalis quondam Henrici Snavel de Ghesel medietatem ad 

se spectantem in omnibus hereditatibus dicti quondam Henrici Snavel 

quocumque locorum infra parochiam de Helvoert sitis quas hereditates 

omnes #hereditates# dictus Leonius et Lucas eius frater pueri naturales 

dicti quondam Henrici erga eundem Henricum eorum (dg: pet ...) patrem 

acquisiverant prout in litteris (dg: ...) supportavit dicto Luce suo 

fratri cum litteris et jure promittens ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Aa et Steenwech datum supra. 

 

BP 1179 p 336v 10 za 18-02-1391. 

Voornoemde Lucas beloofde aan zijn voornoemde broer Leonius een n-erfpacht 

van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande 

uit alle erfgoederen van wijlen hun vader Henricus Snavel, gelegen onder 

Helvoirt. 

 

Dictus Lucas promisit se daturum et soluturum dicto Leonio suo fratri 

hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco hereditarie 

purificationis et in Busco tradendam [ex] omnibus hereditatibus quondam 

Henrici Snavel sui patris quocumque locorum infra parochiam de Helvoert 

sitis. Testes datum supra. 

 

1179 mf5 F 04 p. 337. 

 Sabbato post invocavit: zaterdag 18-02-1391. 

 Secunda post reminiscere: maandag 20-02-1391. 

 in vigilia Mathie: donderdag 23-02-1391. 

 Secunda post invocavit: maandag 13-02-1391. 

 in profesto Petri ad cathedram: dinsdag 21-02-1391. 

 Tercia post reminiscere: dinsdag 21-02-1391. 

 

BP 1179 p 337r 01 za 18-02-1391. 

Belija dvw Theodericus van Zeelst gaf uit aan Zensa wv Petrus van der 

Straten een huis en erf in Den Bosch, achter het klooster van de 

Minderbroeders, tussen Lambertus Arts soen enerzijds en erfgoed van wijlen 

Oda gnd Vlocmetsters, nu Yda van Tricht, anderzijds; de uitgifte geschiedde 

voor een b-erfcijns aan het kapittel van de Sint-Janskerk in Den Bosch en 

thans voor een n-erfcijns van 4 pond 15 schelling geld, een helft te 

betalen met Sint-Jan en de ander helft met Kerstmis. ....... ....... z/dv 

Theodericus van Zeelst zal met deze uitgifte instemmen, zodra die 

meerderjarig is. 

 

Belija filia quondam Theoderici de Zeelst #cum tutore# domum quandam et 

aream sitam in Busco retro claustrum fratrum minorum inter [hereditatem] 

Lamberti Arts soen ex uno et inter hereditatem #quondam# Ode dicte 

Vlocmetsters nunc ad Ydam de Tricht spectantem ex alio [dedit ad 

hereditarium censum] Zense relicte quondam Petri van der Straten ab eadem 
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hereditarie possidendam pro (dg: cen XXV census domino duci et) 

hereditario [censu] ....... ....... ....... et capitulo ecclesie sancti 

Johannis in Busco exinde solvendo dando etc atque pro hereditario censu 

quatuor librarum et quindecim solidorum [monete solvendo dicte Belije ab 

alia] mediatim Johannis et mediatim Domini ex premissis promittens cum 

tutore warandiam et aliam obligationem deponere et (dg: altera repro) et 

quod ipsa (dg: ?Geh) ....... ....... ....... ....... Theoderici de Zeelst 

huiusmodi donationi !censum faciet consentire quamcito ad annos 

pubertatis pervenerit et ratam servare et altera cum tutore r[epromisit. 

Testes] ....... .. ....... datum sabbato post invocavit. 

 

BP 1179 p 337r 02 za 18-02-1391. 

Theodericus van den Hoevel zv Lambertus verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 

 

Theodericus van den Hoevel filius Lamberti prebuit et reportavit. Testes 

datum supra. 

 

BP 1179 p 337r 03 za 18-02-1391. 

Theodericus Luwe zvw Theodericus Proeft van Empel beloofde aan Johannes van 

Aelst snijder 9½ schild, .. ..... voor 1 schild gerekend, met Sint-Jan 

aanstaande (za 24-06-1391) te betalen. 

 

Theodericus Luwe filius quondam Theoderici Proeft de Empel promisit 

Johanni de Aelst sartori novem et dimidium scilde scilicet ....... 

....... ....... pro quolibet scilt computato ad nativitatis Johannis 

proxime futurum futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 337r 04 ma 20-02-1391. 

Theodericus zv Hermannus molenaar van Vucht droeg over een Nicholaus zv 

Nicolaus Willems soen een huis en erf in Den Bosch, aan het eind van de 

Orthenstraat, tussen erfgoed van Reijnkinus ....... enerzijds en erfgoed 

van Arnoldus gnd Hermans soen anderzijds, aan voornoemde Theodericus 

verkocht door Johannes gnd van Mulsel zvw Henricus gnd ........ 

 

Theodericus filius Hermanni multoris de Vucht domum et aream sitam in 

Busco ad finem vici Orthensis inter hereditatem Reijnkini ....... [ex uno 

latere] et inter hereditatem Arnoldi dicti Hermans soen ex alio latere 

venditam dicto Theoderico a Johanne dicto de Mulsel filio quondam Henrici 

dicti ....... ....... ....... supportavit Nicholao filio Nicolai Willems 

soen (dg: d) cum litteris et jure promittens servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Loze et Steen[wech datum] secunda post 

reminiscere. 

 

BP 1179 p 337r 05 ±ma 20-02-1391. 

Voornoemde Nicholaus beloofde aan voornoemde Theodericus 42 Hollandse 

gulden of de waarde, een helft te betalen met Pasen (zo 26-03-1391) en de 

andere helft met Maria-Hemelvaart aanstaande (di 15-08-1391). 

 

Dictus Nicholaus promisit super omnia dicto Theoderico XLII florenos 

Hollandie vel valorem mediatim pasce et mediatim assumptionis Marie 

proxime futurum persolvendos. Testes datum ....... 

 

BP 1179 p 337r 06 do 23-02-1391. 

Fastrardus van Berkel beloofde aan Nicholaus die Zweertvegher zvw Engbertus 

van Maren 7 ....... gulden of de waarde, met Sint-Remigius aanstaande (zo 

01-10-1391) te betalen. 

 

Fastrardus de Berkel promisit (dg: ..) Nicholao die Zweertvegher filio 

quondam Engberti de Maren septem florenos ....... vel valorem ad Remigii 

proxime futurum persolvendos. Testes Uden et Dicbier datum in vigilia 
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Mathie. 

 

BP 1179 p 337r 07 ma 13-02-1391. 

De broers Ghisbertus gnd die Veer en Johannes Heijken, kvw Lambertus 

Clemenssen soen, verkochten aan Johannes Mol zvw Gerardus Mol een 

n-erfcijns van 3 oude Franse schilden of de waarde, met Sint-Remigius te 

betalen, gaande uit (1) een kamp, gnd die Busenneggen, in Empel, tussen 

Hugo Zwertvegher enerzijds en Batha Loden anderzijds, reeds belast met een 

b-erfcijns van 2 oude schilden en een lijfrente van 5 oude schilden, (2) 

een stuk land, gnd die Hosteden, in Empel, tussen Henricus van den Borne 

enerzijds en Theodericus ..... anderzijds, (3) 2 morgen land, in Empel, ter 

plaatse gnd op Henxtem, tussen kv voornoemde Hugo enerzijds en Johannes 

Baten soen anderzijds. 

 

Ghisbertus dictus die Veer et Johannes Heijken fatres liberi quondam 

Lamberti Clemenssen soen hereditarie vendiderunt Johanni Mol filio 

quondam Gerardi Mol hereditarium censum trium aude scilde monete regis 

Francie vel valorem solvendum hereditarie Remigii ex quodam campo 

nuncupato die Busenneggen sito in parochia de Empel inter hereditatem 

Hugonis Zwertvegh[er] ex uno et Bathe Loden ex alio atque ex pecia terre 

nuncupata die Hosteden sita in dicta parochia inter hereditatem Henrici 

van den Borne ex uno et hereditatem (dg: Willelmi) #Theoderici (dg: 

.....) .....# ex alio ac ex duobus jugeribus terre sitis in dicta 

parochia ad locum dictum op (dg: Hexn) Henxtem inter hereditatem (dg: 

dicti Hugo) liberorum dictorum! Hugonis ex uno et inter hereditatem 

Johannis Baten soen ex alio ut dicebant promittentes warandiam et aliam 

obligationem exceptis censu hereditario duorum aude scilde (dg: ex di) et 

vitali pensione quinque aude scilde ex dicto campo annuatim prius 

solvendis ut dicebant deponere sufficientem facere. Testes Erpe et Uden 

datum secunda post invocavit. 

 

BP 1179 p 337r 08 ma 13-02-1391. 

Voornoemde broers Ghisbertus en Johannes beloofden aan voornoemde Johannes 

Mol 50 oude Franse schilden met Pasen aanstaande (zo 26-03-1391) te 

betalen. 

 

Dicti fratres Ghisbertus et Johannes promiserunt dicto Johanni Mol 

quinquaginta aude scilde monete regis Francie vel valorem ad pasca 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 337r 09 di 21-02-1391. 

Emondus Rover van Hellu, Johannes van de Dijk, Johannes van Dordrecht en 

Bertoldus Voegt beloofden aan Godscalcus van Megen 28 oude schilden met 

Pasen (zo 26-03-1391), 14 oude schilden met Sint-Jan-Baptist (za 24-06-

1391) en 14 oude schilden met Sint-Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) te 

betalen. 

 

Emondus (dg: de Hel) Rover de Hellu Johannes de Aggere Johannes de 

Dordrecht et Bertoldus Voegt promiserunt super omnia indivisi Godscalco 

de Megen XXVIII aude scilde pasce et XIIII (dg: p) aude scilde (dg: 

penthecostes) Johannis baptiste et XIIII aude scilde Remigii proxime 

futurum persolvendos. Testes Loze et Ghemert datum (dg: vigil) #in 

profesto# Petri ad cathedram. 

 

BP 1179 p 337r 10 di 21-02-1391. 

Johannes van Bruheze droeg over aan hr Theodericus Rover ridder het deel 

dat aan Arnoldus van Beke gekomen was na overlijden van zijn broer Johannes 

gnd van Beke, in een visvijver in Bakel, ter plaatse gnd Leibruggen, aan 

voornoemde Johannes overgedragen door Arnoldus van Beke. 
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Johannes de Bruheze totam partem ac omne jus (dg: sibi) #Arnoldo de Beke# 

de morte quondam (dg: dicti) Johannis dicti de Beke #sui fratris# jure 

successionis hereditarie advolutas in quodam vivario et eius attinentiis 

universis sito in parochia de Bakel in loco dicto Leijbruggen supportatas 

dicto Johanni ab Arnoldo de Beke prout in litteris hereditarie 

supportavit domino Theoderico Rover militi cum litteris predictis et 

aliis ?mencionem inde facientibus et cum jure etc promittens servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Uden et Loze datum tercia post 

reminiscere. 

 

BP 1179 p 337r 11 di 21-02-1391. 

Johannes van Vucht zvw Johannes van Vucht handschoenmaker verkocht aan 

Johannes van den Hovel zvw ....... ......ijs een n-erfcijns van 4 pond 10 

schelling geld, een helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met 

Sint-Jan-Baptist, gaande uit een huis, erf en tuin met toebehoren, in Den 

Bosch, in de Hinthamerstraat, tussen erfgoed van Truda van Geffen {p.338v} 

enerzijds en wijlen Johannes Uden soen anderzijds, reeds belast met de 

hertogencijns en een cijns van 50 schelling geld. 

 

Johannes de Vucht filius Johannis quondam de Vucht cijrothecarius (dg: 

annu) hereditarie vendidit Johanni van den Hovel filio qu[ondam] ....... 

......ijs hereditarium censum quatuor librarum et X solidorum monete 

solvendum hereditarie mediatim nativitatis Domini et mediatim Johannis 

baptiste ex [6domo et area] et orto cum attinentiis ad dictum venditorem 

spectantibus sitis in Busco in vico Hijntamensi inter hereditatem Trude 

[de Geffen] 

 

1179 mf5 F 05 p. 338. 

 Tercia post reminiscere: dinsdag 21-02-1391. 

 Quinta post reminiscere: donderdag 23-02-1391. 

 Secunda post reminiscere: maandag 20-02-1391. 

 

BP 1179 p 338v 01 di 21-02-1391. 

[ex uno et inter hereditatem Johannis] quondam Uden soen ex alio ut 

dicebat supportavit et etc promittens super omnia warandiam et omnem 

aliam obligationem [exceptis censu domini du]cis et censu Lta solidorum 

monete deponere #et# sufficientem facere. Testes Uden et Loze datum 

tercia post reminiscere. 

 

BP 1179 p 338v 02 di 21-02-1391. 

Arnoldus ....... handschoenmaker beloofde aan Johannes Becker zvw Johannes 

die Heirde, tbv kv Katherina ....... en voornoemde Arnoldus, een n-erfcijns 

van 12 oude schilden, te betalen met ......., gaande uit ....... ....... in 

Den Bosch, in een straatje dat loopt van de Kolperstraat naar de Amsforts 

Brug, tussen erfgoed van Katherina ....... enerzijds en erfgoed van 

Elizabeth van Hedel anderzijds. De brief overhandigen aan voornoemde 

Arnoldus. 

 

[Arnoldus] ....... ....... ....... cijrothecarius promisit super habita 

et habenda Johanni Becker filio quondam Johannis die Heirde ad opus 

liberorum Katherine ....... ....... [+ dicti Arnoldi] ....... genitorum 

et generandorum (dg: h) quod ipse dabit et exsolvet dictis suis liberis 

hereditarium censum XII aude scilde hereditarie nativitatis ....... 

....... ....... ....... sitis in Busco in viculo tendente a vico dicto 

Colperstraet versus pontem dictum Amsforts Bruggen inter hereditatem 

Ka[therine] ....... ....... [ex uno et inter] hereditatem Elizabeth de 

Hedel ex alio et sufficientem facere. Testes datum supra. Tradetur 

littera dicto Arnoldo et non alteri. 

 

                         
6 Aanvulling op basis van BP 1178 f 190r 04. 
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BP 1179 p 338v 03 di 21-02-1391. 

....... ......s beloofde aan Johannes van Neijnsel 25 Hollandse gulden of 

de waarde met Sint-Jacobus aanstaande (di 25-07-1391) te betalen. 

 

....... ....... ....... ......s promisit Johanni de Neijnsel XXV Hollant 

gulden seu valorem ad Jacobi proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 338v 04 do 23-02-1391. 

Johannes/Jacobus gnd Heerde zvw Johannes gnd Heerde en zijn dochter Sophia 

droegen over aan Willelmus van Nederijnen een b-erfcijns van 5 pond geld, 

met Kerstmis te betalen, gaande uit een huis en erf, eertijds van wijlen 

Gerardus gnd metten Koijen, behorend aan Johannes Waelken zvw Ancelmus 

verwer, in Den Bosch, in de Kolperstraat, en? uit? ....... ....... strekkend 

naast voornoemd huis en erf, welke cijns eerstgenoemde Johannes, tbv 

zichzelf en tbv zijn zwager Johannes van Rode gekocht7 had van voornoemde 

Johannes Waelken.  

 

[Johannes/Jacobus dictus Heerde filius] quondam Johannis dicti (dg: 

Heirde) Heerde #et Sophia eius filia cum tutore# hereditarium censum 

quinque librarum monete solvendum hereditarie (dg: me) nativitatis Domini 

ex domo et area que fuerat quondam [Gerardi dicti met]ten Koijen (dg: in) 

spectante ad Johannem Waelken filium quondam Ancelmi tinctoris sita in 

Busco in vico dicto Colperstraet super ....... ....... ....... tendente 

iuxta domum et aream predictam quem censum (dg: d) primodictus Johannes 

ad opus sui et ad opus Johannis de Rode sui sororii erga dictum 

[8Johannem Waelken] emendo acquisiverat prout in litteris et quem censum 

primodictus Johannes/Jacobus nunc ad se integraliter spectare dicebat 

(dg: .) supportaverunt Willelmo de Nederijn[en cum] litteris et jure 

promittentes cum tutore indivisi super habita et habenda ratam servare et 

obligationem (dg: ex) et impeticionem ex parte sui et dicti quondam 

Johannis de Rode deponere. Testes Uden [et] ....... datum quinta post 

reminiscere. 

 

BP 1179 p 338v 05 do 23-02-1391. 

Johannes/Jacobus gnd Heerde zvw Johannes gnd Heerde en zijn dochter Sophia 

droegen over aan Willelmus van Nederijnen, tbv Walterus Delijen soen, een 

b-erfcijns van 5 pond (dg: geld), met Kerstmis te betalen, gaande uit een 

huis9 en erf, eertijds van wijlen Gerardus gnd metten Koijen, in Den Bosch, 

in de Kolperstraat, welke cijns aan eerstgenoemde/voornoemde Johannes was 

overgedragen door Henricus van Best. 

 

[Johanne/Jacobu]s (dg: de) dictus Heerde filius quondam Johannis dicti 

Heerde #et Sophia eius filia cum tutore# hereditarium censum quinque 

librarum (dg: monete) solvendum hereditarie nativitatis Domini et domo et 

area que fuerat (dg: J) quondam Gerardi dicti metten Koijen in vico dicto 

Colperstraet supportatum [?pre]dicto Johanni ab Henrico de Best prout in 

litteris supportaverunt Willelmo de Nederijnen ad opus Walteri Delijen 

soen cum litteris et aliis et jure promittentes #cum tutore# ratam 

servare et obligationem ex parte (dg: sui de) eorum deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1179 p 338v 06 ma 20-02-1391. 

Henricus van Goderheil verwer maakte bezwaar tegen verkopingen en 

vervreemdingen gedaan met goederen van Goessuinus Herinc zv Johannes Kael. 

 

                         
7 Zie ← BP 1175 f 130v 07 ±do 21-01-1367, verkoop van de erfcijns. 
8 Aanvulling op basis van BP 1175 f 130v 07. 
9 Zie → BP 1180 p 215r 01 do 29-10-1394, overdracht vruchtgebruik in dit 

huis. 
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Henricus van Goderheil tinctor calumpniavit vendiciones et alienaciones 

factas cum bonis Goessuini Herinc filii Johannis (dg: Kael) Kael ut 

dicebat. Testes Erpe et Aa datum secunda post reminiscere. 

 

BP 1179 p 338v 07 do 23-02-1391. 

Johannes die Haest zvw Gerardus Haest gaf uit aan Happo zvw Happo van 

Velthoven 3/5 deel en 1/9 deel in een hoeve van wijlen voornoemde Gerardus 

Haest, in Velthoven, ter plaatse gnd Heirle; de uitgifte geschiedde voor de 

grondcijnzen en thans voor een n-erfpacht van 7 mud 8 lopen rogge, maat van 

Oerle, met Lichtmis op voornoemde hoeve te leveren. Voornoemde Happo mag al 

het hout op de hoeve zagen. 

 

Johannes die Haest #filius quondam Gerardi Haest# (dg: terciam) tres 

quinque! partes et unam nonam partem ad se spectantes in quodam manso 

#quondam Gerardi Haest predicti# sito in parochia de Velth[oven] in loco 

dicto Heirle et in (dg: attinentiis dicti attinentiis) terris agris 

pratis pascuis et ceteris attinentiis dicti mansi universis quocumque 

locorum sitis ut [dicebat] dedit ad hereditariam paccionem Happoni (dg: -

s) filio quondam Happonis de Velthoven ab eodem hereditarie possidendas 

pro censibus dominorum fundi exinde [solvendis] dandis etc atque pro 

hereditaria paccione (dg: unius) septem modiorum et octo lopinorum 

siliginis mensure de Oerle danda sibi ab alio hereditarie 

pu[rificationis] et supra dictum mansum tradenda ex premissis promittens 

warandiam et aliam obligationem deponere et alter repromisit #+ {BP 1179 

p 338v 08 invoegen}#. Testes Dicbier et Loze datum quinta post 

reminiscere. 

 

BP 1179 p 338v 08 do 23-02-1391. 

+ {invoegen in BP 1179 p 338v 07}. tali condicione quod dictus Happo 

libere poterit omnia ligna supra dictum mansum cum suis consistentia! et 

crescenda pro quocumque tempore futuro (dg: ultra preterito) secare et 

amovere. 

 

BP 1179 p 338v 09 do 23-02-1391. 

Paulus Haest zvw Gerardus Haest gaf uit aan voornoemde Happo 1/5 deel in 

voornoemde hoeve, minus 1/5 deel van 1/9 deel; de uitgifte geschiedde voor 

de grondcijnzen en voor een n-erfpacht van 2½ mud rogge, maat van Oerle, 

met Lichtmis op de hoeve te leveren. Met dezelfde voorwaarde van het hout. 

 

Paulus Haest filius quondam Gerardi Haest unam quintam partem ad se 

spectantem in dicto integro manso cum suis attinentiis minus #tamen (dg: 
?u) q[uinta parte]# unius [none] partis eiusdem integri mansi cum suis 

attinentiis predictis dedit ad hereditariam paccionem dicto Happoni ab 

eodem hereditarie possidendam pro censibus dominorum [fundi] exinde 

solvendis dandis etc atque pro hereditaria paccione duorum et dimidii 

modiorum siliginis mensure de Oerle danda sibi ab alio hereditarie 

purificationis et supra dictum [mansum tradenda] ex dicta quinta parte 

promittens warandiam et aliam obligationem deponere et alter repromisit. 

Testes (dg: datum supra) addita condicione de lignis ut supra. Testes 

datum supra. 

 

BP 1179 p 338v 10 do 23-02-1391. 

Theodericus van der Vest ev Yda dvw Gerardus Haest gaf uit aan voornoemde 

Happo 1/5 deel in voornoemde hoeve, minus 1/5 deel van 1/9 deel; de 

uitgifte geschiedde voor de grondcijnzen en thans voor een n-erfpacht van 2 

mud 10 lopen rogge, maat van Oerle, met Lichtmis op de hoeve te leveren. 

Met de voorwaarde van het hout. 

 

Theodericus van der Vest maritus et tutor legitimus Yde sue uxoris filie 

quondam Gerardi Haest unam quinta partem ad se spectantem in dicto 

[manso] cum suis attinentiis predictis minus tamen quinta parte de una 
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nona parte dicti integri mansi cum suis attinentiis predictis dedit ad 

hereditariam paccionem [dicto] Happoni ab eodem hereditarie possidendam 

pro censibus dominorum fundi exinde solvendis dandis etc atque pro 

hereditaria paccione duorum modiorum et decem lopinorum [siliginis] 

mensure de Oerle danda sibi ab alio hereditarie purificationis et supra 

mansum tradenda ex dicta quinta parte promittens warandiam pro premissis 

et aliam obligationem deponere et alter [repromisit]. Testes (dg: datum 

supra) addita condicione de lignis ut supra. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 338v 11 do 23-02-1391. 

Voornoemde Happo zvw Happo van Velthoven beloofde aan Johannes Haest een 

n-erfpacht van 2 mud rogge, maat van Oerle, met Lichtmis in Den Bosch? te 

leveren, gaande uit ¼ deel in een hoeve van wijlen zijn voornoemde vader 

Happo van Velthoven, gnd die Hoeve tot As....., in Woensel. 

 

Dictus Happo promisit se daturum et soluturum (dg: dicto) Johanni Haest 

hereditariam paccionem duorum modiorum siliginis mensure de Oerle 

hereditarie purificatonis et supra hereditates [infrascriptas] tradendam 

ex una quarta parte ad dictum! spectante in quodam manso dicti quondam 

Happonis de (dg: Vl) Velthoven sui patris #dicto die Hoeve tot As......# 

sito in parochia [de] Woensel et in attinentiis eiusdem mansi universis 

(dg: un) quocumque sitis. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 338v 12 do 23-02-1391. 

Voornoemde Happo zvw Happo van Velthoven beloofde aan voornoemde Johannes 

Haest 38 2/3 Hollandse gulden of de waarde met Pasen over een jaar (zo 14-

04-1392) te betalen. 

 

Dictus Happo promisit super omnia dicto Johanni Haest XXXVIII Hollant 

gulden et duas tercias partes unius Hollant gulden seu valorem a pas[ca] 

proxime futuro ultra annum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 338v 13 do 23-02-1391. 

Mijchael die Haest verwerkte zijn recht tot vernaderen mbt tot al het 

bovenstaande. 

 

Mijchael die Haest prebuit et reportavit totum (dg: precedens. Testes). 

datum supra. 

 

BP 1179 p 338v 14 do 23-02-1391. 

Voornoemde Happo zvw Happo van Velthoven beloofde aan Paulus Haest en 

Theodericus van der Haest 21 1/3 Hollandse gulden of de waarde met Pasen 

over een jaar (zo 14-04-1392) te betalen. 

 

Dictus Happo promisit Paulo Haest et Theoderico van der Haest XXI Hollant 

gulden et terciam partem unius Hollant gulden seu valorem a pa[sca] 

proxime futuro ultra annum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 338v 15 do 23-02-1391. 

Destijds had Willelmus zvw Willelmus van Beest de windmolen in Bakel 

verhuurd aan Henricus zv Johannes gnd Moelner van Ghemert, voor een periode 

van 8 jaar, per jaar voor 40 mud rogge, maat van Helmond, in Bakel te 

leveren, een helft te leveren met Kerstmis en met Sint-Jan. Eerstgenoemde 

Willelmus droeg thans 40 mud rogge, maat van Helmond, die hem van het 

laatste jaar resteren over aan Rutgherus Cort. 

 

Notum sit universis quod cum Willelmus filius quondam Willelmi de Beest 

molendinum venti situm in Bakel cum suis juribus universis locasset ad 

jus mo[lendinarii] Henrico filio Johannis dicti Moelner de Ghemert ab 

eodem Henrico ad spacium octo annorum (dg: l) anno quolibet eorundem octo 

annorum pro q[ua]d[raginta] modiis siliginis mensure de Helmont dandis 



Bosch’ Protocol jaar 1391 07. 

 

22 

(dg: sibi ab) dicto Willelmo a dicto Henrico anno quolibet dictorum octo 

annorum mediatim Domini et mediatim Johannis et in Ba[kel] tradendis 

prout in litteris constitutus igitur coram scabinis infrascriptis 

primodictus Willelmus XL modios siliginis dicte mensure sibi de ultimo 

anno dictorum octo annorum [non solutos et res]tantes supportavit 

Rutghero Cort cum litteris et jure occacione. Testes Dicbier et Loze 

datum quinta post reminiscere. 

 

1179 mf5 F 06 p. 339. 

 Geen leesbare data op deze pagina. 

 

BP 1179 p 339r 01 ±do 23-02-1391. 

De broers Theodericus en Gheerlacus, kvw hr Emondus Rover ridder, en 

Johannes zv Wolphardus van ....... ....... ....... droegen waarschijnlijk 

hun deel in een visrecht van wijlen Johannes gnd van Dommekaten, in Son, 

over aan jkvr Elizabeth van der Hulpen, voor de duur van haar leven. 

Voorwaarde is dat voornoemde jkvr Elizabeth jaarlijks, gedurende haar 

leven, de cijnzen uit dit visrecht betaalt. 

 

Theodericus Gheerlacus (dg: et Johannes) [fratres] liberi [quondam 

domini] Emondi Rover militis et Johannes filius Wolphardi (dg: Wo) de 

....... ....... ....... ....... ....... ....... competentes in quadam 

piscaria quondam Johannis dicti de Dommekaten consistente in parochia de 

Zonne ut dicebant supportaverunt [domicelle Elizabeth] van der Hulpen ab 

eadem ad vitam eiusdem domicelle Elizabeth et non ultra possidend.. 

promittentes ratam servare et obligationem ex parte e[orum] ....... 

....... ....... ....... Elizabeth tali condicione quod dicta domicella 

Elizabeth solvet #annuatim# ad eius vitam census ex dicta piscaria de 

jure solve[ndos] ....... ....... ....... ....... ....... 

 

BP 1179 p 339r 02 ±do 23-02-1391. 

Voornoemde jkvr Elizabeth droeg over aan waarschijnlijk voornoemde 

Theodericus Gheerlacus en Johannes zv Wolphardus, tbv hen en Emondus en 

Truda, kvw voornoemde hr Emondus, haar vruchtgebruik in een huis, erf en 

tuin van wijlen Johannes van Dommekaten, ....... ......., tussen de weg gnd 

Dommekaeten enerzijds en wijlen Belia van Dommekaten anderzijds. De brief 

overhandigen aan voornoemde Theodericus. 

 

Dicta domicella Elizabeth cum tutore suum usufructum sibi competentem in 

domo area atque orto quondam Johannis de Dommekaten ....... ....... 

....... inter plateam dictam Dommekaeten ex uno et inter hereditatem (dg: 

Elizabeth) #quondam Belie# de Dommekaten ex alio ut dicebat supportavit 

Theoderico ....... ....... ....... ....... Wolph[ardi] ad opus eorum et 

ad opus Emondi et Trude liberorum dicti quondam domini Emondi promittens 

....... ....... ....... ....... ....... ....... Tradetur littera 

Theoderico predicto. 

 

BP 1179 p 339r 03 ±do 23-02-1391. 

Johannes, Gerardus en Yda, kvw Andreas van Kilsdonc, verkochten aan 

Henricus zv Lambertus van Hommelheze een stuk land, in Veghel, tussen 

....... ....... enerzijds en Bessella dvw voornoemde Andreas anderzijds, 

belast met 1 oude groot. 

 

Johannes Gerardus et Yda liberi quondam Andree de Kilsdonc cum tutore 

peciam terre sitam in parochia de Vechel inter hereditatem ....... 

....... ....... (dg: ex) ex uno et inter hereditatem (dg: Yde) #Besselle# 

filie dicti quondam Andree ex alio ut dicebant hereditarie vendiderunt 

Henrico filio Lamberti de Hommelheze promittentes ....... ....... et 

obligationem deponere excepto uno grosso antiquo exinde solvendo 

annuatim. Testes datum supra. 
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BP 1179 p 339r 04 ±do 23-02-1391. 

De broers Henricus en Johannes, kvw Marcelius van den Berghe, verkochten 

aan Johannes gnd die Hoessche en Gertrudis ....... dvw Matheus van den 

Winckel, een lijfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Sint-Martinus in 

Den Bosch te leveren, gaande uit een hoeve van wijlen voornoemde Marcelius, 

in Nistelrode, ter plaatse gnd Vorstenbos, reeds belast met lasten. De 

langstlevende krijgt geheel de pacht. 

 

Henricus et Johannes fratres liberi quondam Marcelii van den Berghe 

legitime vendiderunt Johanni (dg: fi) dicto die Hoessche (dg: .. ad opus 

et ad opus) Gertru[di] ....... ....... filie quondam Mathei van den 

Winckel vitalem pensionem (dg: u) unius modii siliginis mensure de Busco 

solvendam quolibet! ad vitam dictorum emptorum [et non ultra] Martini et 

in Busco tradendam ex quodam manso dicti quondam Marcelii sito in 

parochia de Nijsterle in loco dicto Vorstenbossche et ex attinentiis 

[dicti mansi] quocumque sitis ut dicebant promittentes super habita et 

habenda warandiam et obligationem deponere exceptis oneribus exinde prius 

solvendis et sufficientem facere et alter diutius vivens int[egraliter 

possidebit]. Testes Uden et Dicbier datum supra. 

 

BP 1179 p 339r 05 ±do 23-02-1391. 

Johannes zvw Marcelius van den Berghe beloofde aan Johannes die Hoessche 10 

gulden, 11 penningen gnd jangelaar voor 1 gulden gerekend, met Sint-

Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) te betalen. 

 

Johannes filius quondam Marcelii van den Berghe promisit Johanni die 

Hoessche X gulden scilicet XI denariis dictis jangheleer pro quolibet 

gulden [computato] ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 339r 06 ±do 23-02-1391. 

Johannes die Bobbel van Hees en zijn kinderen Wellinus, Metta, Yda en 

Elizabeth verkochten aan Wiskinus zvw Theodericus Neven snijder een 

n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Kerstmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit (1) een huis en tuin in Hees, ter plaatse gnd Heelwijk, 

tussen erfgoed van het Geefhuis in Den Bosch enerzijds en een gemene weg 

anderzijds, (2) een stuk land gnd dat Voerde Venne, in Hees, tussen 

Johannes zv Willelmus gnd die Smit enerzijds en een gemene weg anderzijds, 

reeds belast met gebuurcijnzen van Hees. Rodolphus minderjarige zv 

voornoemde Johannes zal, zodra hij meerderjarig is, hiermee instemmen. 

 

Johannes die Bobbel de Hees Wellinus (dg: ... a) Metta Yda et Elizabeth 

(dg: f) liberi dicti Johannis cum tutore hereditarie vendiderunt (dg: 

Will) Wiskino filio quondam Theoderici Neven sartori hereditariam 

paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

(dg: ?p) nativitatis #Domini# et in Busco tradendam ex domo et orto sitis 

in parochia de Hees in loco dicto Heelwijc inter hereditatem mense sancti 

spiritus in Busco ex uno et inter communem plateam ex alio item ex pecia 

terre dicta dat Voerde Venne sita in dicta parochia inter hereditatem 

Johannis filii Willelmi dicti die Smit ex uno et inter (dg: hereditatem) 

communem plateam ex alio (dg: item) ut dicebant promittentes cum tutore 

super habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis 

censibus vicinorum de Hees exinde solvendis et sufficientem facere et 

quod ipsa Rodolphum filium dicti Johannis quamcito ad annos pubertatis 

sue (dg: de) pervenerit dicte vendicioni facient consentire et dicto 

emptori de dicta paccione promittere warandiam et sufficientem facere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 339r 07 ±do 23-02-1391. 

Marcelius zvw Willelmus die Hoel en zijn broer Henricus verkochten aan 

Theodericus van Wolkenberch en zijn vrouw Heilwigis dvw Johannes die Wever 
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van Berze een lijfpacht van 2 mud gerst, Bossche maat, met Sint-Remigius in 

Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een huis en tuin van voornoemde 

Marcelius, in Empel, ter plaatse gnd Heinxtstem, tussen Reijnkinus zv 

Johannis gnd Oemer enerzijds en Johannes zvw voornoemde Willelmus die Hoel 

anderzijds, (2) 1½ morgen land van voornoemde Henricus, in Maren, ter 

plaatse gnd die Grote Wert, tussen wijlen Rodolphus Roesmont enerzijds en 

Albertus Arts soen van Gewanden anderzijds. De langstlevende krijgt geheel 

de pacht. 

 

Solvit. 

Marcelius filius quondam Willelmi die Hoel et Henricus eius frater 

legitime vendiderunt Theoderico de (dg: Wol.) Wolkenberch et Heilwigi sue 

uxori filie quondam Johannis die Wever de Berze vitalem pensionem duorum 

modiorum ordei mensure de Busco solvendam anno quolibet ad vitam dictorum 

amborum et non ultra Remigii et in Busco tradendam ex domo et orto dicti 

Marcelii sitis in parochia de Empel ad locum dictum Heijnxtstem inter 

hereditatem Reijnkini filii Johannis dicti Oemer ex uno et inter 

hereditatem Johannis filii dicti quondam #Willelmi# die Hoel ex alio et 

ex uno et dimidio iugeribus terre dicti (dg: Marcelii) #Henrici# sitis in 

parochia de Maren in loco dicto die Groten Wert inter hereditatem quondam 

Rodolphi Roesmont ex uno et inter hereditatem Alberti Arts soen de 

Gewanden ex alio (dg: item) promittens super habita et habenda warandiam 

et obligationem aliam deponere et sufficientem facere et alter diutius 

vivens integraliter possidebit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 339r 08 ±do 23-02-1391. 

Voornoemde Marcelius beloofde zijn voornoemde broer Henricus schadeloos te 

houden. 

 

Solvit. 

Dictus Marcelius promisit super habita et habenda dictum Henricum suum 

fratrem indempnem servare. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 339r 09 ±do 23-02-1391. 

Weijndelmoedis wv Amelius gnd Meijssen soen, haar dochter Elizabeth en 

Amelius zv voornoemde Elizabeth verkochten aan Alardus zv Zebertus gnd die 

Welghe 2 stukken in Groot Lith, ter plaatse gnd op die Smal Stukken, (1) 

tussen Ghibo Coppen soen enerzijds en Theodericus van Heze anderzijds, (2) 

aan het eind van voornoemd stuk, tussen Johannis Swaluen soen enerzijds en 

Henricus Robben soen anderzijds, belast met 1 penning cijns in een schouw 

en 22 voet maasdijk. 

 

-. 

{In margine sinistra een haakvormige streep tot aan BP 1179 p 339r 10}. 

Weijndelmoedis relicta quondam Amelii dicti Meijssen soen et Elizabeth 

eius filia cum tutore et (dg: Jo) Amelius filius dicte Elizabeth duas 

pecias sitas in parochia (dg: in p) de Magno Lijt #ad locum dictum (dg: 

die) op die Smael Stucken# quarum una inter hereditatem Ghibonis Coppen 

soen uno! et inter hereditatem Theoderici de Heze ex alio et altera (dg: 

s) ad finem dicte pecie terre inter hereditatem Johannis Swaluen soen ex 

uno et inter hereditatem Henrici Robben soen ex alio sunt site ut 

dicebant vendiderunt Alardo (dg: Zebrech) filio (dg: quo) Zeberti dicti 

die Welghe promittentes cum tutore warandiam et obligationem deponere 

exceptis uno denario census in qualibet circonspectatione dicta scouwe 

exinde solvendo et XXII pedatis aggeris (dg: a) Mose ad premissa 

spectantibus. Testes Uden et Loze datum supra. 

 

BP 1179 p 339r 10 ±do 23-02-1391. 

Arnoldus Nollekens Geroncs verwerkte zijn recht tot vernaderen. 
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Arnoldus Nollekens Geroncs prebuit et reportavit. Testes Uden et Dicbier 

datum supra. 

 

BP 1179 p 339r 11 ±do 23-02-1391. 

Henricus, Jacobus, Johannes en Benigna, kv Paulus gnd Rover die 

Tesschemaker, verkochten aan Johannes van Vloten de helft van een hofstad 

en huis, gelegen onder Sint-Oedenrode, tussen Heijlwigis Enghelkens dochter 

enerzijds en een gemene weg anderzijds, met een eind strekkend aan Jacobus 

smid, deze helft belast met 10 schelling geld. Ze zullen Gerardus 

Wanboesticker en Nijcholaus gnd Coman Claes, szv voornoemde Paulus Rover, 

afstand laten doen. 

 

Solvit XVII vlieguijt (dg: Solvit. Debent XII .......) 

Henricus Jacobus Johannes et Benigna liberi (dg: quondam) Pauli (dg: des) 

dicti Rover die Tesschemaker cum tutore (dg: Jordanus filius Johannis de 

Rode medietatem ad) medietatem #ad se spectantem# (dg: pe) domistadii et 

(dg: ortus) domus sitarum infra (dg: pa) #libertatem# de Rode Ode! inter 

hereditatem Heijlwigis Enghelkens dochter ex uno et inter (dg: here) 

communem plateam [ex] alio tendentium (dg: a communi platea retrorsum 

usque ad hereditatem) cum uno fine ad hereditatem Jacobi (dg: dicti) 

fabri ut dicebant hereditarie vendiderunt Johanni de Vloten promittentes 

cum tutore #super habita et habenda# warandiam et obligationem deponere 

exceptis X solidis monete (dg: de) in Busco etc ex dicta medietate de 

jure et quod ipsi Gerardum Wanboesticker et Nijch[olaum] dictum Coman 

Claes generos dicti Pauli Rover super dicta medietate ad opus dicti 

emptoris facient renunciare. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 339r 12 ±do 23-02-1391. 

Henricus Moelner verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

+ {in margine sinistra:} Henricus Moelner prebuit et reportavit. 

 

BP 1179 p 339r 13 ±do 23-02-1391. 

Jordanus zvw Johannes zvw Jacobus die Smit verkocht aan voornoemde Johannes 

van Vloten de helft, aan hem en aan zijn broer Henricus behorend, in 

voornoemde hofstad en huis, deze helft belast met 10 schelling geld. 

 

(dg: Solvit. Debet X .......). Solvit XVIII solidos. 

(dg: Jordanus fi) Jordanus filius #quondam# Johannis (dg: quondam de 

Rode) #filii quondam Jacobi die Smit# medietatem ad se et ad Henricum 

suum fratrem spectantem in dictis domistadio et domo vendidit dicto 

[Johanni de] Vloten promittens super omnia habita et habenda warandiam et 

obligationem deponere (dg: ...) exceptis X solidis monete ex dicta 

medietate de jure solvendis et quod ipse dictum [Henricum] suum fratrem 

perpetue talem habebit quod nunquam presumet se jus in dicta medietate 

habere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 339r 14 ±do 23-02-1391. 

Henricus Moelnere verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Henricus Moelnere prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 339r 15 ±do 23-02-1391. 

Voornoemde Johannes van Vloeten en zijn zwager Henricus Moelnere beloofden 

aan Henricus zv Paulus Rover die Tesschemaker 11 Hollandse gulden of de 

waarde met Sint-Jan aanstaande (za 24-06-1391) te betalen. 

 

Dictus Johannes de Vloeten #et Henricus Moelnere eius sororius# 

promiserunt Henrico filio Pauli Rover die Tesschemaker XI Hollant gulden 

(dg: seu) gulden seu v[alorem] ....... ....... ....... ....... Johannis 
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proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 339r 16 ±do 23-02-1391. 

Voornoemde Johannes van Vloeten en Henricus Moelnere beloofden aan Jordanus 

zvw Johannes zv Jacobus die Smit 11 Hollandse gulden of de waarde, een 

helft te betalen met ........ ........ ........ ........ ........ 

 

[Dictus] Johannes de Vloeten #et Henricus Moelnere# promiserunt Jordano 

filio quondam Johannis filii Jacobi die Smit XI Hollant gulden seu 

valorem mediatim ....... ....... ....... ....... ....... ....... datum 

supra. 

 

1179 mf5 F 07 p. 340. 

 Quinta post reminiscere: donderdag 23-02-1391. 

 

BP 1179 p 340v 01 do 23-02-1391. 

Johannes Cloet droeg over aan Arnoldus Storijman en zijn vrouw Bela, resp. 

aan de langstlevende van hen beiden, een huis, erf en tuin, in Den Bosch, 

aan de Vughterdijk, tussen erfgoed van Aleijdis gnd Meus enerzijds en 

....... ....... anderzijds, belast met een lijfpacht van 1 mud rogge op het 

leven van Henricus zv ....... ....... soen en zijn vrouw Margareta, een 

b-erfcijns van 13 schelling gemeen paijment en de hertogencijns. 

 

[10Johannes Cloet] domum et aream (dg: sitam) et ortum sitos in Busco ad 

vicum aggeris Vuchtensis inter hereditatem Aleijdis dicte Meus ex uno et 

inter [hereditatem] ....... ....... [ex] alio (dg: vendidit) supportavit 

Arnoldo Storijman (dg: ad opus sui et ad opus Be) Bele eius uxori ab 

eisdem seu altero eorum diutius vivente ....... ....... [promit]tens 

super habita et habenda warandiam #ad eorum vitam# et obligationem 

deponere exceptis (dg: . here) pensione vitali !pensione unius modii 

siliginis ad vitam Henrici filii ....... ....... ....... soen et 

Margarete eius uxoris et hereditario censu XIII solidorum communis 

pagamenti et censu domini ducis exinde solvendis (dg: tali) et alter 

diutius ....... ....... ....... ....... ....... Testes Uden et Dicbier 

datum quinta post reminiscere. 

 

BP 1179 p 340v 02 do 23-02-1391. 

Voornoemde Arnoldus Storijman beloofde aan voornoemde Johannes Cloet 55 

Hollandse gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande (za 24-06-1391) te 

betalen. 

 

[11Dictus Arnoldus Storijman] promisit dicto (dg: dicto) Johanni Cloet LV 

Hollant gulden seu valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 340v 03 do 23-02-1391. 

....... .. ......., kvw Walterus gnd Bulle verkocht aan Johannes zv 

Johannes gnd Colen soen een stuk land, in Vught Sint-Petrus, tussen wijlen 

Arnoldus Reijners soen enerzijds en een gemene weg anderzijds, belast met 4 

penning hertogencijns. 

 

....... ....... ....... liberi quondam Walteri dicti Bulle peciam terre 

(dg: ter) sitam in parochia de Vucht sancti Petri inter hereditatem 

Arnoldi quondam (dg: Ar) Reijners soen [ex uno et inter communem pl]ateam 

ex alio vendiderunt Johanni filio Johannis dicti Colen soen promittentes 

warandiam et obligationem deponere exceptis quatuor denariis census 

domino duci [prius exinde sol]vendis. Testes datum supra. 

 

                         
10 Aanvulling op basis van BP 1179 p 340v 02. 
11 Aanvulling op basis van BP 1179 p 340v 01. 
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BP 1179 p 340v 04 do 23-02-1391. 

....... ....... soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

....... ....... soen prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 340v 05 do 23-02-1391. 

....... ....... Watermael zvw Boudewinus Claes soen verkocht aan Arnoldus 

nzv Henricus Scilder zvw Nijcholaus Scilder de oudere een n-erfcijns van 3 

pond geld, met Sint-Martinus te betalen, gaande uit de helft in 3½ morgen 

land, gnd die Brant, onder de vrijdom van Den Bosch, ter plaatse gnd die 

Brant, tussen Nijcholaus gnd Coel Roelen soen enerzijds en een gemene weg 

anderzijds, reeds belast met een penning gnd Lovense. 

 

....... ....... Watermael filius quondam Boudewini Claes soen hereditarie 

vendidit Arnoldo filio naturali Henrici Scilder filii quondam Nijcholai 

Scilder senioris [hereditarium] censum III librarum monete solvendum 

hereditarie Martini ex medietate ad dictum spectante venditorem in tribus 

et dimidio iugeribus terre dictis die Brant [sitis] infra libertatem 

oppidi de Busco in loco dicto die (dg: Bt) Brant inter hereditatem 

Nijcholai dicti #Coel# Roelen soen ex uno et inter communem plateam ex 

alio ....... ....... promittens super omni warandiam et obligationem 

deponere excepto uno denario dicto Lovenssche et sufficientem facere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 340v 06 do 23-02-1391. 

Henricus gnd Leeuwe verkocht aan Henricus van Berne zv Ghibo van Berne een 

hofstad12, voor 15 voet en achter 11¾ voet breed, in Den Bosch, aan het eind 

van de Hinthamerstraat, tussen erfgoed van Albertus zv Albertus van 

Lijescot enerzijds en erfgoed van Adam gnd van den Kerchoven anderzijds, 

strekkend achterwaarts tot aan de stroom, aan hem in cijns uitgegeven13 door 

hr Henricus van Best priester, belast met de cijns in de brief vermeld. 

 

[Hen]ricus dictus Leeuwe quoddam domistadium quindecim pedatas ante et 

undecim pedatas et tres quartas partes (dg: ret) unius pedate retro [in] 

latitudine continens situm in Busco ad finem vici Hijnthamensis inter 

hereditatem Alberti filii Alberti de (dg: Lijesh) Lijescot ex uno et 

inter (dg: inter) hereditatem Ade dicti van den Kerchoven ex alio tendens 

retrorsum ad aquam ibidem currentem datum sibi ad censum a domino Henrico 

de Best presbitro prout in litteris vendidit Henrico van Berne filio 

Ghibonis de Berne supportavit cum litteris et jure promittens ratam 

servare et obligationem (dg: d) ex parte sui deponere excepto censu in 

dictis litteris contento. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 340v 07 do 23-02-1391. 

Egidius gnd Leijdecker droeg over aan zijn broer Henricus Leijdecker 1/6 

deel in een hofstad14 in Den Bosch, in de Gorterstraat, tussen erfgoed van 

wijlen Elizabeth van Hoesden enerzijds en erfgoed van wijlen Johannes gnd 

van Os anderzijds. 

 

-. 

Egidius dictus Leijdecker sextam partem ad se spectantem (dg: a) in 

domistadio sito in Buscoducis in vico grumellatorum inter hereditatem 

quondam Elizabeth de Hoesden ex uno et inter (dg: quondam) hereditatem 

quondam (dg: s) Johannis dicti de Os ex alio ut dicebat supportavit 

Henrico Leijdecker suo fratri promittens ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Uden et Dicbier datum supra. 

 

                         
12 Zie → BP 1181 p 668v 05 do 12-02-1400, verkoop van de hofstad. 
13 Zie ← BP 1177 f 391v 01 ma 11-09-1385, uitgifte van de hofstad. 
14 Zie → BP 1179 p 119r 01 vr 05-01-1392, uitgifte van mogelijk deze hofstad. 



Bosch’ Protocol jaar 1391 07. 

 

28 

BP 1179 p 340v 08 do 23-02-1391. 

Henricus van der Goidendonc verkocht aan Henricus Knijp zvw Henricus Coninc 

een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit een stuk land, in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd in 

Geen Goidendonk, beiderzijds tussen kinderen gnd Leenkens Kijnderen, reeds 

belast met de hertogencijns en een b-erfcijns van 13 schelling. 

 

Solvit. 

(dg: Hen) Henricus van der Goiden-(dg: camp)-donc hereditarie vendidit 

Henrico Knijp filii! quondam Henrici Coninc hereditariam paccionem 

dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in Busco tradendam ex pecia terre sita in parochia de 

Rode sancte Ode (dg: inter) in loco dicto in Gheen Goidendonc inter 

hereditatem liberorum dictorum (dg: Leeuwe) Leenkens Kijnderen ex utroque 

latere coadiacentem promittens warandiam et aliam obligationem deponere 

excepto censu domini ducis et hereditario censu XIII solidorum exinde 

prius solvendis et sufficientem facere. Testes Uden et Aa datum quinta 

post reminiscere. 

 

BP 1179 p 340v 09 do 23-02-1391. 

De broers Johannes en Henricus, kvw Marcelius gnd Lijsbetten soen, droegen 

over aan Ghibo gnd Vette zvw Elijas Veren Berten soen alle erfgoederen, die 

aan hen en aan hun zusters Elizabeth, Margareta, Yda en Agnes, gekomen 

waren na overlijden van Rutgherus van Moenle, gelegen onder Hees. 

 

Johannes et Henricus fratres liberi quondam Marcelii dicti Lijsbetten 

soen omnes hereditates eis (dg: de morte) et Elizabeth Margarete Yde et 

Agneti eorum sororibus de morte quondam Rutgheri de Moenle successione 

advolutas quocumque locorum infra parochiam de Hees sitas ut dicebant 

supportaverunt Ghiboni dicto (dg: Veelt) Vette filio quondam Elije Veren 

Berten soen promittentes super habita et habenda warandiam et 

obligationem et impeticionem ex parte eorum et dictarum suarum sororum 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 340v 10 do 23-02-1391. 

Godefridus die Hoessche van Ghestel beloofde aan Jacobus Scutter korenkoper 

43 Hollandse gulden met Sint-Jan aanstaande (za 24-06-1391) te betalen. 

 

Godefridus die Hoessche de Ghestel promisit Jacobo Scutter emptori bladi 

XLIII Hollant gulden ad nativitatis Johannis proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 340v 11 do 23-02-1391. 

Arnoldus zv Danijel van der Hautart verkocht aan Theodericus zv Henricus 

Witloc twee stukken land in Haaren, (1) tussen Gerardus Witloc enerzijds en 

Johannes zv mr Wolphardus van Ghiessen anderzijds, (2) tussen voornoemde 

Gerardus Witloc enerzijds en Nijcholaus van Laerhoven anderzijds, belast 

met (a) 2 schelling gemeen paijment aan de priesters van de kerk in 

Oisterwijk, (b) een b-erfpacht van 4 lopen rogge, Bossche maat, aan 

Gerardus Vos en (c) een b-erfpacht van 4 lopen rogge aan Johannes gnd 

Eeskens. 

 

Arnoldus filius Danijelis van der Hautart duas pecias terre sitas in 

parochia de Haren quarum una inter hereditatem Gerardi Witloc ex uno et 

inter hereditatem Johannis filii magistri Wolphardi (dg: ex alio) de 

Ghiessen ex alio et altera inter hereditatem dicti Gerardi Witloc ex uno 

et inter hereditatem Nijcholai de Laerhoven ex alio sunt site (dg: 

vendidit) hereditarie vendidit Theoderico filio Henrici Witloc promittens 

super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis duobus solidis 

communis pagamenti #presbitris# ecclesie de Oesterwijc et hereditaria 

paccione IIII lopinorum siliginis mensure de Busco Gerardo Vos et 
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hereditaria paccione IIII (dg: pacc) lopinorum siliginis Johanni dicto 

Eeskens exinde solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 340v 12 do 23-02-1391. 

Arnoldus Lucen soen van Heeswijc verkocht aan Johannes gnd die Zasse een 

n-erfpacht van 6 zester rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit 2 bunder beemd, in Schijndel, ter plaatse gnd in 

Malborchse Hoeve, tussen Gheerlacus Lucas soen enerzijds en Johannes 

Spierinc van Hezewijc anderzijds, reeds belast met 1 oude groot. 

 

-. 

Arnoldus Lucen soen de Heeswijc hereditarie vendidit Johanni dicto die 

Zasse hereditariam paccionem sex sextariorum siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex duobus 

bonariis prati sitis in parochia de Scijnle in loco dicto in Malborchsche 

Hoeve inter hereditatem Gheerlaci Lucas soen ex uno et inter hereditatem 

(dg: quondam) Johannis Spierinc de Hezewijc ex alio (dg: p-) ut dicebat 

promittens super omnia warandiam et obligationem deponere excepto uno 

grosso antiquo exinde solvendo et sufficientem facere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 340v 13 do 23-02-1391. 

Johannes van Zanbeke zvw Johannes van Mekelendonc verkocht aan Albertus 

Kethelere een n-erfcijns van 40 schelling geld, met Kerstmis te betalen, 

gaande uit een erfgoed gnd een Gemeint, in Oss, ter plaatse gnd op die Hoge 

Weide, tussen Ghibo die Wael enerzijds en Yda gnd Boudewijns anderzijds, 

reeds belast met een b-erfcijns van 40 schelling aan voornoemde koper. 

 

Johannes (dg: va) de Zanbeke filius quondam Johannis de Mekelendonc 

hereditarie vendidit Alberto Kethelere hereditarium censum XL solidorum 

monete solvendum hereditarie nativitatis Domini ex quadam hereditate 

dicta een Ghemeijnt sita in parochia de Os in loco dicto op die Hoge 

Weijde inter hereditatem Ghibonis die Wael ex uno et inter hereditatem 

Yde dicte Boudewijns ex alio ut dicebat promittens super omnia warandiam 

et obligationem deponere excepto hereditario censu XL solidorum dicto 

emptori prius exinde solvendo et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 340v 14 do 23-02-1391. 
?Petrus zv Henricus gnd Everaets soen beloofde aan Gerardus van der 

Merendonc 2 mud 1 lopen raapzaad, Bossche maat, met Sint-Jan aanstaande (za 

24-06-1391) te leveren. 

 

[?Pe]trus filius Henrici dicti Everaets soen promisit super omnia Gerardo 

van der Merendonc duos modios et unum lopinum (dg: siliginis mensure) 

seminis raparum mensure de Busco ad nativitatis Johannis proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

1179 mf5 F 08 p. 341. 

 Quinta post reminiscere: donderdag 23-02-1391. 

 mensis februarii die in vigilia Mathije: donderdag 23-02-1391. 

 

BP 1179 p 341r 01 do 23-02-1391. 

Theodericus zv Henricus Witloc verkocht aan Arnoldus zvw Walterus Doerman 

een n-erfpacht van ½ mud rogge, maat van ......., met Lichtmis in Den Bosch 

te leveren, gaande uit een huis, erf en tuin, in Helvoirt, ter plaatse gnd 

Leendonk, tussen ....... ....... enerzijds en Rodolphus Koijt anderzijds, 

reeds belast met een cijns van 3 oude groten ....... ....... ........ 

 

Theodericus filius Henrici Witloc hereditarie vendidit Arnoldo filio 

quondam Walteri Doerman hereditariam paccionem dimidii modii siliginis 

[mensure de] ....... [solvendam hereditarie] purificationis et in Busco 
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tradendam ex domo et area et orto dicti venditoris sitis in parochia de 

Helvoert in loco dicto Leendonc inter [hereditatem] ....... ....... [ex 

uno] et inter hereditatem (dg: co) Rodolphi Koijt ex alio ut dicebat 

promittens warandiam et obligationem deponere exceptis censu (dg: domini 

ducis) trium aude groe[t] ....... ....... ....... Testes Uden et Aa datum 

quinta post reminiscere. 

 

BP 1179 p 341r 02 do 23-02-1391. 

En hij kan terugkopen gedurende 4 jaar, ingaande heden, met .. ..... en de 

pacht van het jaar van wederkoop. Opgesteld in de kamer in aanwezigheid van 

Petrus Pulslauwer, Willelmus Vos ?van Dijn...., ....... ........ 

 

A. 

Et poterit redimere ad spacium quatuor annorum datum presentium sine 

medio sequentium semper dicto spacio durante cum ....... ....... ....... 

....... [et cum] paccione (dg: un) anni redempcionis ut in forma. Acta in 

camera presentibus Petro (dg: Plu) Pulslauwer Willelmo Vos ?de Dijn.... 

....... ....... ....... ....... primo mensis februarii die in vigilia 

Mathije hora vesperarum. 

 

BP 1179 p 341r 03 do 23-02-1391. 

Godefridus zvw Baudewinus van den Molengrave verkocht aan Johannes gnd 

Akerijs soen mesmaker een n-erfpacht15 van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Sint-Remigius in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een huis, tuin en 1 

mudzaad aangelegen roggeland, in Boxtel, ter plaatse gnd Liemde, tussen 

Walterus Willems Suager enerzijds en de gemeint anderzijds, (2) 1 vracht 

hooiland, in Boxtel, ter plaatse gnd Hulsen, tussen Lambertus Monic 

enerzijds en Johannes van Meijelsvoert anderzijds, reeds belast met de 

grondcijns en een cijns van 7 pond geld aan Willelmus Loijer gaande uit 

voornoemd huis, tuin en mudzaad roggeland. 

 

(dg: Johannes) Godefridus filius quondam Baudewini van den Molengrave 

hereditare vendidit Johanni dicti! Akerijs soen cultellifici hereditariam 

pacc[ionem 16unius modii siliginis] mensure de Busco solvendam 

hereditarie Remigii et in Busco tradendam ex #domo orto et# una modiata 

terre siliginee #sibi adiacente# sita in parochia de Bucstel in loco 

dicto [Lijemde inter hereditatem] Walteri Willems Suager ex uno et inter 

(dg: he) communitatem ex alio #+ {BP 1179 p 341r 04 invoegen}# ut dicebat 

promittens (dg: warandiam et) super habita et habenda warandiam et 

obligationem deponere !censu domini ....... ....... censu (dg: septe) 

septem librarum monete Willelmo Loijer ex (dg: -inde) #domo orto et 

modiata terre siliginee# solvendis et sufficientem facere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 341r 04 do 23-02-1391. 

{invoegen in BP 1179 p 341r 03} + et ex una plaustrata feni sita in dicta 

parochia (dg: inter) in loco dicto Hulsen inter hereditatem Lamberti 

Monic ex uno et inter hereditatem Johannis de Meijelsvoert ex alio. 

 

BP 1179 p 341r 05 do 23-02-1391. 

Henricus Groeve vleeshouwer gaf uit aan Arnoldus gnd Dons? 2 stukken land, 

in Gestel bij Herlaar, ter plaatse gnd Hezelaar, (1) tussen Ludovicus 

Eefsen soen enerzijds en Jacobus die Bijster anderzijds, (2) tussen 

Arnoldus van den Bersselaer enerzijds en ....... Bruijstens anderzijds; de 

uitgifte geschiedde voor een n-erfpacht van 1½ mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, voor het eerst over een jaar (zo 02-02-

1393). 

 

                         
15 Zie → BP 1182 p 352v 03 do 24-03-1401, overdracht van de erfpacht. 
16 Aanvulling op basis van BP 1182 p 352v 03. 
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Henricus Groeve carnifex duas pecias terre (dg: ter) sitas in parochia de 

Ghestel prope Herlaer in loco dicto Hezelaer quarum una inter 

[hereditatem] Ludovici Eefsen soen ex uno et inter hereditatem Jacobi die 

Bijster ex alio et altera inter hereditatem Arnoldi van den Bersselaer ex 

uno et inter hereditatem ....... Bruijstens ex alio #sunt site# ut 

dicebat dedit ad hereditariam paccionem Arnoldo dicto Dons? ab eodem etc 

pro hereditaria paccione unius et dimidii modiorum siliginis [mensure de] 

Busco danda sibi ab alio hereditarie purificationis (dg: et in Busco) et 

pro primo termino a purificationis proxime futuro ultra annum et in Busco 

tradenda ex premissis promittens warandiam pro [premissis et aliam 

obligationem deponere] et alter repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 341r 06 do 23-02-1391. 

Voornoemde Arnoldus beloofde aan voornoemde Henricus Groeve 25 Hollandse 

gulden of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Dictus Arnoldus promisit dicto Henrico Groeve XXV Hollant gulden seu 

valorem ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 341r 07 do 23-02-1391. 

Johannes zvw Johannes Kijtsarts verwer gaf uit aan Walterus Bulle een huis, 

tuin en aangelegen erfgoed, in Vught Sint-Petrus, tussen Elizabeth van den 

Slangmortel enerzijds en voornoemde Walterus Bulle anderzijds; de uitgifte 

geschiedde voor de hertogencijns en thans voor een n-erfpacht van ½ mud 

rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren. 

 

Johannes filius quondam Johannis Kijtsarts tinctoris (dg: peciam terre) 

domum ortum et hereditatem sibi adiacentem sitos in parochia de Vucht 

santi Petri inter [hereditatem] Elizabeth van den Slangmortel ex uno et 

inter hereditatem (dg: Ode) Walteri Bulle ex alio #prout ibidem siti 

sunt# ut dicebat dedit ad hereditariam paccionem dicto Waltero Bulle ab 

eodem hereditarie possidendos pro censu domini ducis exinde solvendo 

dando etc atque pro hereditaria paccione dimidii modii siliginis #mensure 

de Busco# danda dicto Johanni ab alio hereditarie purificationis et in 

Busco tradenda ex premissis promittens warandiam pro premissis et aliam 

obligationem deponere et alter repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 341r 08 do 23-02-1391. 

Reijnerus die Groet verkocht aan Hermannus Loden soen een n-erfpacht van 1 

mud gerst, Bossche maat, met Sint-Remigius in Den Bosch te leveren, gaande 

uit (1) een huis en tuin, in Empel, ter plaatse gnd Heinxtem, tussen 

Albertus Gewanden enerzijds en Akerijnus van Hezelt anderzijds, (2) 4 hont 

land, in Maren, ter plaatse gnd in de Grote Wert, tussen erfgoed van de abt 

van Sint-Truiden enerzijds en Theodericus Decker anderzijds, (3) ½ morgen 

land, in Maren, beiderzijds tussen Willelmus van Loen, (4) 2 hont land, in 

Maren, ter plaatse gnd die Uterste Hoeve, tussen Hilla gnd Jans enerzijds 

en de gemeint van Maren anderzijds. 

 

Reijnerus die Groet hereditarie vendidit Hermanno Loden soen hereditariam 

paccionem unius modii (dg: s) ordei mensure de Busco solvendam 

hereditarie Remigii et in Busco tradendam ex domo et orto dicti 

venditoris sitis in parochia de Empel in loco dicto Heijnxtem inter 

hereditatem Alberti Gewanden ex uno et inter hereditatem Akerijni de 

Hezelt ex alio atque ex quatuor hont terre sitis in parochia de Maren in 

loco dicto in den Groten Wert inter hereditatem abbatis sancti Trudonis 

ex uno et inter hereditatem Theoderici Decker ex alio item ex dimidio 

iugero terre sito in dicta parochia de Maren inter hereditatem Willelmi 

de Loen (dg: ex uno et inter h) ex utroque latere coadiacentem 
!coadiacentem atque ex duobus hont terre sitis in parochia de Maren in 

loco dicto die Uterste Hoeve inter hereditatem Hille dicte (dg: Johannis) 
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#Jans {in margine sinistra dg: nota Johannis}# ex uno et inter 

communitatem de Maren ex alio promittens super omnia warandiam et aliam 

obligationem deponere (dg: exceptis) et sufficientem facere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 341r 09 do 23-02-1391. 

Jacobus zvw Jacobus van Baest en Hubertus Bac zvw Henricus Bac van Eijcke 

verkochten aan hr Theodericus van Druenen investiet van Alphen, tbv hr 

Johannes van Zichen priester en diens broer mr Godefridus van Zichen, kv 

Johannes gnd Gerijts soen, een lijfrente van 16 gulden pieter of de waarde, 

te betalen met Sint-Remigius, gaande uit (1) de goederen gnd Stouten Goed 

van voornoemde wijlen Jacobus van Baest, in Middelbeers, (2) de windmolen 

van eerstgenoemde Jacobus, in Middelbeers, (3) een b-erfpacht van 8 mud 

rogge, maat van Eersel, die voornoemde Hubertus Bac met Lichtmis beurt uit 

een hoeve in Eikelberge, naast de plaats gnd die Vliet. Verkopers, en met 

hen Willelmus Bierkens soen van Zeelst en Jacobus zvw Franco van Baest, 

beloofden lasten af te handelen, uitgezonderd de grondcijns. De 

langstlevende beurt geheel de rente. 

 

Jacobus filius quondam Jacobi de Baest et Hubertus Bac filius quondam 

Henrici Bac de Eijcke legitime vendiderunt (dg: domino Johanni de .. 

Zichen) domino Theoderico de Druenen investito de Alphen ad opus domini 

Johannis de Zichen presbitri et magistri Godefridi (dg: G) de Zichen sui 

fratris liberorum (dg: quondam) Johannis dicti Gerijts soen vitalem 

pensionem sedecim gulden peter seu valorem solvendam ad vitam dictorum 

domini Johannis et magistri Godefridi et non ultra Remigii de bonis 

dictis Stouten Goit dicti quondam Jacobi de Baest sitis in parochia de 

(dg: ..) Middelberze et ex attinentiis eorundem bonorum universis 

quocumque sitis [et] ex molendino venti (dg: d) primodicti Jacobi situm! 

in parochia de Middelberze et ex eius attinentiis atque ex hereditaria 

paccione octo modiorum siliginis mensure de Eersel quam dictus Hubertus 

Bac solvendam habet hereditarie purificationis ex quodam manso sito in 

parochia de Eijkelberge iuxta locum dictum die Vliet ut dicebant 

promittentes et cum eis Willelmus Bierkens soen de Zeelst et Jacobus 

filius quondam Franconis de Baest indivisi super habita et habenda 

warandiam et aliam obligationem deponere excepto censu dominorum fundi et 

sufficientem facere et alter diutius vivens integraliter possidebit. 

Testes datum supra. Tradetur littera dicto domino Theoderico. 

 

BP 1179 p 341r 10 do 23-02-1391. 

Voornoemde Jacobus en Hubertus beloofden voornoemde Willelmus en Jacobus zv 

Franco schadeloos te houden. 

 

Solvit. 

Dicti Jacobus et Hubertus promiserunt super habita et habenda dictos 

Willelmum et Jacobum filium Franconis indempnes servare. Testes datum 

supra. 

 

BP 1179 p 341r 11 do 23-02-1391. 

Willelmus Knijp en zijn schoonzoon Henricus Writer verkochten aan mr 

Wolphardus van Ghiessen een n-erfcijns van 2 oude schilden of de waarde, 

met Sint-Remigius te betalen, gaande uit (1) 1 morgen land, in Empel, ter 

plaatse gnd Hostaden, tussen Boudewinus van Rijswijc enerzijds en Willelmus 

Priem anderzijds, (2) ½ morgen, in Empel, ter plaatse gnd Heingmenge, 

tussen Johannes Daems soen enerzijds en kvw Theodericus zv Johannes Roggen 

anderzijds, (3) 2 hont land, in Empel, voor het kasteel van Meerwijk, 

beiderzijds tussen Hermannus Leijten soen, (4) een huis en tuin, in Empel, 

ter plaatse gnd Assmit, tussen Margrieta Hoerns enerzijds en Johannes die 

Veer anderzijds, (5) een huis en tuin aldaar, tussen Denkinus van Enghelen 

enerzijds en voornoemde Henricus die Writer verkoper anderzijds. 
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Willelmus Knijp et Henricus Writer eius gener hereditarie vendiderunt 

magistro Wolphardo de Ghiessen hereditarium censum duorum aude scilde seu 

vaorem solvendum hereditarie Remigii ex (dg: d..) uno (dg: iugerib) 

iugero terre sito in parochia de Empel in loco dicto Hostaden inter 

hereditatem Boudewini de Rijswijc ex uno et inter hereditatem Willelmi 

Priem ex alio item ex (dg: d) uno dimidio iugero sito in dicta parochia 

in loco dicto Heijngmenghe inter hereditatem Johannis Daems soen ex uno 

et inter hereditatem liberorum quondam Theoderici filii Johannis Roggen 

ex alio item ex duobus hont terre sitis in dicta parochia ante castrum de 

Merewijc inter hereditatem Hermanni Leijten soen ex utroque latere 

coadiacentem item ex domo et orto sitis in dicta parochia in loco Assmit 

....... inter hereditatem Margriete Hoerns ex uno et inter hereditatem 

Johannis die Veer ex alio item ex domo et orto sitis ibidem inter 

hereditatem Denkini de Enghelen [ex uno] et inter hereditatem dicti 

Henrici die Writer venditoris ex alio promittentes super omnia (dg: w) 

habita et habenda warandiam et aliam obligationem et sufficientem facere. 

Testes datum supra. 

 

1179 mf5 F 09 p. 342. 

 Quinta post ?reminiscere: donderdag 23-02-1391. 

 

BP 1179 p 342v 01 ±do 23-02-1391. 

....... ....... beloofde aan Godefridus Sceijnckel 9 Hollandse gulden of de 

waarde met Sint-Jan aanstaande (za 24-06-1391) te betalen. 

 

....... ....... ....... [promisit] Godefrido Sceijnckel novem Hollant 

gulden seu valorem ad nativitatis Johannis proxime persolvendos. Testes 

Uden et Dicbier datum quinta post (dg: Remigii) [reminiscere]. 

 

BP 1179 p 342v 02 ±do 23-02-1391. 

....... ....... van Henricus gnd Roest verkocht aan mr Wolphardus van 

Ghiessen een n-erfcijns van 2 oude schilden, met Sint-Remigius te betalen, 

gaande uit (1) ... .... ...., ..½ morgen groot, in Empel, ter plaatse gnd 

Rullen, tussen Godekinus Heijnen soen enerzijds en ....... ..s...s soen 

anderzijds, (2) een huis en tuin, in Empel, voor het kasteel van Meerwijk, 

tussen Hermanni Broes ?soen enerzijds en kv Theodericus zvw Johannes Roggen 

anderzijds. 

 

....... ....... ....... [H]enrici dicti Roest hereditarie vendidit 

magistro Wolphardo de Ghiessen hereditarium censum duorum aude scilde seu 

valorem solvendum hereditarie Remigii [ex] ..... ..... ....... et 

dimidium iugera terre continente sita in parochia de Empel in loco dicto 

(dg: Rullen) #Rullen# inter hereditatem Godekini Heijnen soen ex uno [et 

inter hereditatem] ....... ..s...s soen ex alio item ex domo et orto 

sitis in parochia de Empel ante castrum de Merewijc inter hereditatem 

Hermanni Broes [?soen ex uno et inter hereditatem] liberorum Theoderici 

filii quondam Johannis Roggen ex alio promittens super habita et habenda 

warandiam et aliam obligationem deponere et sufficientem facere. Testes 

....... ....... ....... 

 

BP 1179 p 342v 03 do 23-02-1391. 

....... ?zvw Tielmannus Pauwels soen beloofde aan Goeswinus van Best 4 mud 

rogge, Bossche maat, na maning te leveren. 

 

....... ....... quondam Tielmanni Pauwels soen promisit Goeswino de Best 

IIIIor modios siliginis mensure de Busco ad monitionem persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 342v 04 do 23-02-1391. 

....... zv Johannes van Onlant gaf uit aan Rutgherus Gheenkens soen en 

Johannes Goeswijns soen een stuk land, in Berlicum, ter plaatse gnd 
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Beilver, beiderzijds tussen een gemene weg, met een eind strekkend aan een 

erfgoed gnd ter Hof; de uitgifte geschiedde voor een n-erfcijns van 20 

schelling geld, met Sint-Jan te betalen. 

 

....... [fili]us Johannis de Onlant peciam terre sitam in parochia de 

Berlikem in loco dicto Beilver inter (dg: hereditatem) communem plateam 

ex utroque latere tendentem cum [uno fine] ad hereditatem dictam [t]er 

Hof ut dicebat dedit ad hereditarium censum Rutghero (dg: Gheenkens s) 

Gheenkens soen et Johanni Goeswijns soen [ab eisdem] hereditarie 

possidendam pro hereditario censu XX solidorum monete dando sibi ab alio 

hereditarie nativitatis Johannis ex premissis promittens warandiam pro 

premissis et aliam obligationem deponere et alii repromiserunt [in]divisi 

(dg: ex). Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 342v 05 do 23-02-1391. 

Petrus van Loen snijder beloofde aan Ghibo gnd van Gestel 45 Hollandse 

gulden17 of de waarde met Vastenavond aanstaande (di 27-02-1392) te betalen. 

 

(dg: Ge) Petrus de Loen sartor promisit Ghiboni dicto de Gestel XLV 

Hollant gulden seu valorem ad carnisprivium proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 342v 06 ±do 23-02-1391. 

Rodolphus Rover zvw Gerardus zvw Johannes gnd Braecman verkocht aan 

Elizabeth dv Arnoldus zvw Johannes van Gunterslaer een n-erfpacht van ½ mud 

rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Sint-Oedenrode te leveren, gaande uit 

een stuk land in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd op den Print Hof, tussen 

Johannes Andries soen enerzijds en de gemene heide anderzijds, met een eind 

strekkend aan hr Antonius van der Weteringen. De brief overhandigen aan 

Johannes bv koopster. 

 

Rodolphus Rover filius quondam Gerardi filii quondam Johannis dicti 

Braecman hereditarie vendidit Elizabeth filie (dg: quondam) Arnoldi filii 

quondam Johannis de (dg: Gunts) Gunterslaer hereditariam paccionem 

dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in (dg: p) Rode tradendam ex pecia terre sita [in] 

parochia de Rode in loco dicto op den Print Hof inter hereditatem 

Johannis Andries soen ex uno et inter communem mericam ibidem ex alio 

tendente cum uno fine ad hereditatem domini Antonii van der Weteringen ex 

alio promittens warandiam et aliam obligationem deponere (dg: ex) et 

sufficientem facere. Testes datum supra. Tradetur littera Johanni fratri 

dicte emptricis (dg: vel sibi). 

 

BP 1179 p 342v 07 ±do 23-02-1391. 

Henricus Boijen zvw Arnoldus beloofde aan Johannes van Beircke 48 Engelse 

nobel of de waarde met Pinksteren aanstaande (zo 14-05-1391) te betalen. 

 

Henricus Boijen filius quondam Arnoldi promisit Johanni de Beircke XLVIII 

nobel monete regis (dg: F) Anglie seu valorem ad penthecostes proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 342v 08 ±do 23-02-1391. 

Mijchael van Waelwijc zvw Johannis van Breda gaf uit aan Petrus Hagen 2 

stukken land, in Waalwijk, (1) tussen wijlen hr Lambertus Millinc ridder 

enerzijds en voornoemde Petrus Hagen anderzijds, strekkend vanaf voornoemde 

hr Lambertus tot aan de plaats gnd die Zandacht, (2) ter plaatse gnd die 

Nieuwestraat, tussen voornoemde Mijchael enerzijds en de plaats gnd de 

Hoefsloet anderzijds, strekkend vanaf de plaats gnd die Nieuwestraat tot 

                         
17 Zie → BP 1179 p 375r 17 vr 05-04-1392, Godefridus van Ghestel verklaart 

de schepenbrief te hebben ontvangen. 
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aan de plaats gnd ter Scut toe, in het midden van welk laatste stuk een 

sloot ligt, welke 2 stukken land waren van wijlen Gerardus van Ghenderen; 

de uitgifte geschiedde voor een cijns aan het kapittel van Beek, en thans 

voor een n-erfpacht van 28 lopen rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, belast met maasdijken en sloten. 

 

Solvit Petrus 3 grossos. 

Mijchael (dg: f) van Waelwijc filius quondam Johannis de Breda duas 

pecias terre sitas in parochia de Waelwijc quarum una inter hereditatem 

(dg: d) domini #quondam# Lamberti Millinc #militis# ex uno et inter 

hereditatem Petri Hagen ex alio #tendens ab hereditate dicti domini 

Lamberti ad locum dictum (dg: S Zand...) die Zandacht# (dg: et altera in 

tendens) et altera in loco dicto die Nuwestraet inter hereditatem dicti 

(dg: Mijchali) Mijchaelis ex (dg: uno) !alio (dg: tend) et inter (dg: 

hereditatem) locum dictum den Hoefsloet ex alio latere (dg: sunt site) 

tendens a dicto loco die Nuwestraet vocato ad locum dictum ter (dg: Scoet 

toe) #Scut toe# sunt site #et in qua pecia terre iamdicta unum fossatum 

est circa medium situm est# et que due pecie terre fuerant quondam 

Gerardi de Ghenderen ut dicebat (dg: vendidit) dedit ad hereditariam 

paccionem #dicto# Petro Hagen ad eodem hereditarie possidendas pro censu 

capitulo de Beke exinde solvendo dando etc atque pro hereditaria paccione 

XXVIII lopinorum (dg: lop) siliginis mensure de Busco danda sibi ab alio 

hereditarie purificationis et in Busco tradenda ex premissis promittens 

warandiam ex premissis et aliam obligationem deponere #exceptis Mosa 

aggeribus et fossatis dictis sloten ad has spectantibus# et alter 

repromisit et super (dg: omnia) omnia (dg: .) sufficientem facere. Testes 

Uden et Steenwech datum supra. 

 

BP 1179 p 342v 09 ±do 23-02-1391. 

Gerardus Broc zvw Petrus Broc maakte bezwaar tegen alle verkopingen en 

vervreemdingen gedaan door Goeswinus Herinc zvw Johannes Cale met zijn 

goederen. 

 

(dg: Pe) Gerardus Broc filius quondam Petri Broc omnes vendiciones et 

alienaciones factas per Goeswinum Herinc filium quondam Johannis Cale cum 

suis bonis calumpniavit. Testes (dg: datum supra) Uden et Dicbier datum 

supra. 

 

BP 1179 p 342v 10 ±do 23-02-1391. 

Gertrudis wv Johannes van Megen bakker droeg over aan Gerardus van Megen 

zvw voornoemde Johannes van Megen de helft in de helft van een huis en erf, 

in Den Bosch, achter het klooster van de Minderbroeders, tussen erfgoed van 

Johannes Stover enerzijds en erfgoed van voornoemde wijlen Johannes van 

Megen anderzijds, te weten de helft richting de Vismarkt. 

 

Gertrudis relicta quondam Johannis de Megen pistoris cum tutore 

medietatem ad se hereditario jure spectantem in una medietate domus et 

aree site in Busco retro claustrum fratrum minorum inter hereditatem 

Johannis Stover ex uno et inter hereditatem dicti Johannis quondam de 

Megen ex alio scilicet illam medietatem dicte domus et aree que medietas 

sita est versus forum piscium (dg: atque suum usufructum sibi competentem 

in reliqua medietate) supportavit Gerardo de Megen filio dicti quondam 

Johannis de Megen promittens cum tutore ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1179 p 342v 11 ±do 23-02-1391. 

Lambertus van Ghestel ev Sophija dvw Johannes van Megen droeg over aan 

Gerardus van Megen zvw voornoemde Johannes van Megen het deel, dat aan hen 

gekomen was na overlijden van voornoemde Johannes van Megen, resp. dat aan 

hen zal komen na overlijden van Gertrudis wv voornoemde Johannes van Megen, 
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in voornoemde helft van voornoemd huis en erf. 

 

Lambertus de Ghestel maritus et tutor legitimus Sophije sue uxoris filie 

quondam Johannis de Megen totam partem et omne jus sibi et dicte sue 

uxori ac eorum alteri de morte dicti quondam Johannis de Megen 

successione advolutas et post mortem Gertrudis relicte dicti quondam 

Johannis de Megen successione advolvendas in dicta medietate dicte domus 

et aree supportavit Gerardo de Megen filio dicti quondam Johannis de 

Megen promittens ratam servare et obligationem et impeticionem ex parte 

sui et dicte sue uxoris et eius liberorum genitorum et generandorum 

deponere. Testes Uden et Steenwech datum supra. 

 

BP 1179 p 342v 12 ±do 23-02-1391. 

Gerardus van Megen zvw Johannes van Megen bakker droeg over aan Lambertus 

van Ghestel de helft in een erfgoed18 met gebouwen, 20 voet breed, in Den 

Bosch, in een straat die loopt vanaf de Vughterstraat naar de Vismarkt, 

naast erfgoed van Arnoldus zv Johannes gnd Hedichusen, welk erfgoed 

voornoemde wijlen Johannes van Megen gekocht had van Johannes van Beke 

vleeshouwer en diens vrouw Aleijdis wv voornoemde Arnoldus zv Johannes van 

Hedechusen. 

 

Gerardus de Megen filius quondam Johannis de Megen pistoris medietatem ad 

se spectantem in (dg: domo et) quadam hereditate viginti pedatas in 

latitudine continente sita in Busco in vico tendente a (dg: Vuch) vico 

Vuchtensi versus forum piscium contigue iuxta hereditatem Arnoldi filii 

Johannis dicti Hedichusen quam hereditatem dictus quondam Johannes de 

Megen erga Johannem de Beke carnificem et Aleijdem eius uxore relictam 

dicti quondam Arnoldi filii Johannis de Hedechusen emendo acquisiverat 

prout in litteris (dg: supportavit) cum edificiis in dicta hereditate 

consistentibus supportavit Lamberto de Ghestel cum litteris et jure 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1179 p 342v 13 ±do 23-02-1391. 

Lambertus. 

                         
18 Zie ← BP 1176 f 150v 06 ma 08-10-1380, overdracht van een erfcijns uit 

dit erfgoed. 


